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UPOZORNĚNÍ
Tento týden ve čtvrtek je den 
Díku vzdání - Naše posvícení a 

proto v patek Denní Hlasatel 
nevyjde a Nedělní Hlasatel vyjde 
pravidelně.

FREEDOM FOR 
CZECHOSLOVAKIA!

DENNÍ HLASATEL SLOUŽÍ 50,000 ČECHOSLOVÁKŮM.

VZDEJME
SVÉ DÍKY!

THANKSGIVING

1977

Vzdejme díky za to, že máme takovou životně důležitou 
světovou organisači a snažme se, aby zápas o šachování našich 
svobod byl úspěšným a zajistil demokracii všem národům světa. 
Patří mezi ně i naše milovaná stará vlast, ve které je dnes Masa­
rykova demokracie vytvořená též za účinné pomoci naší stejné 
vroucně milované nové vlasti, dočasně pohřbena. Pamatujme si 
všichni, že obranou a posilováním naší americké demokracie, 
dopomáháme už dnes k návratu demokracie ve všech zemích 

i dočasně trpících za železnou oponou.

Spojené národy plní /-Sb, kterým se slavnostně za. ázaiy za­
kladatelé této světové or^ňí.^acu, síLU— 
__ y oc domnívá, ze potuou onalitnino systé­
mu se mu zdaří výboj.

Letošní Den díků je zvlášť významný pro amerického obča­
na. Bylo to letošního roku 1950, kdy se nám poprvé vynořila na 
obzoru odůvodněná naděje pro upevnění demokracie po celém 
světě. Světová organisace — Spojené národy — letos prokázala, 
že není jen organisači, ve které se neplodně debatuje a zasedá u 
konferenčních stolů, nýbrž že je živoucí silou, směřující pevně 
k zachování lidských práv a svobod na celém světě.

Dnes v den Díkůvzdání se opět shromažďuji naše- rodiny 
kolem bohatě prostřených stolů a s hlavou zbožně skloněnou 
opět vzdávají svůj vděčný hold za dary, které po bohaté sklizni 
Matka Příroda • letošního roku poskytla.

TELEFONY:

CA nal 
6-3315

TO wnhall 
3-5315

DENNÍ HLASATEL

THE OLDEST CZECHOSLOVAK DAILY NEWSPAPER IN THE WORLD

ROČNÍK - VOL. LXkXVIL CHICAGO, ILLINOIS 60608
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JERUZALÉM
Egyptský president Sadat 
přislíbil pokračování dialo­
gu, který začal s Izraelem a 
vyzval jeho vládu k těžkým 
a drastickým rozhodnutím, 
která jsou potřeba k dosaže­
ní míru na Středním výcho­
dě. Sadat však nepokládal 
za vhodné pozvat do Egypta 
izraelského premiéra Begi- 
na, zřejmě, aby ještě více 
nerozjitřil některé arabské 
vůdce jenž, jej nazva­
li zrádcem

HYDERABAD 
INDIE
Tajfun a mořský příliv zabil 
6.000 lidí ve státě Andhra 
Pradesh. Vítr dosáhl rych­
losti až 90 mil za hod. a 
deset pobřežních vesnic 
bylo smeteno do more. 
100.000 lidí zůstalo bez 
přístřeší.

AMERICKÉ
zprávy

WASHINGTON
Sekretář pro energii James

SÁN ANTONIO
Vydavatel pornografického 
časopisu Hustler Laray 
Flint, který byl za svoje 
ptečiny nedávno odsouzen 
ná 25 let do vězení nyní 
říká, že byl převeden na víru 
v, Boha s pomocí Ruth 
Carter Stapleton, sestry 
presidenta Cartera a že 
přemění svůj časopis na

Ze Světa

TOKIO
Američtí představitelé va­
rovali japonskou vládu, že 
pokračování jejich velkého 
přebytku v obchodní bilanci 
bude mít vážné následky ve 
vztazích mezi USA a Ja­
ponskem. Varování bylo 
vzneseno při návštěvě- 
hospodářských expertů 
USA v Japonsku. Bylo to 
až dosud nejsilnější prohlá 
šení ze strany Američanů 
během posledních měsíců.

BUENOS AIRES
39 „osob bylo zabito a 40 
jich přežilo letecké neštěstí 
v blízkosti zimního rekreač-

Lejadlo BAC - m vezlo 74 
pasažérů a 5 členů posád­
ky. Většina pasažérů byli 
mladí novomanželé.

PRAHA
Československá tisková 
agentura přinesla ' zprávu, 
že' při srážce vlaků mezi 
Kunovicemi a Hradcovice- 
mi, zahynulo 5 osob a 5 
dalších bylo vážně zraně­
no. Zpráva dodává, že 
osobní vlak se srazil s 
vlakem nákladním.

FBI zkoušela v roce 1968 
nalít nějakou evidenci o 
špatných morálních vlast­
nostech levicových živlů v 
Chjicagu. Neměla však 
m^oho úspěchu, protože ti 
kdýž ji podávali informace 
se bbyčejně jen velmi málo 
zžcastnovali různých sedá- 
nek. Memorandum FBI 
říká, že měli informátory v 
Chicagské universitě jakož 
na) universitách Roosevelt, 
111 nois Northwestern a 
Illinoiskem Technolo­
gickém Institutu.

Dokumenty ukazují, že 
chicagský úřad FBI pomohl 
uspořádat zátah na Černé 
roce 1960 zastřeleni Fred 
Hámpton a Mark Clark. 
Ppnií plán měl údajně 
vyprovokovat Hamptonovo 
zavraždění pouličním

Zaměstnanci si budou moci 
již brzy vypočítat kolik 
budou brát ze Sociál 
Security, když odejdou do 
důchodu. V současném 
zákonu o Sociál Security 
schváleném kongresem, 
jsou informace udávající 
jaké procento . z jejich 
ročního příjmu v posled­
ních letech zaměstnání 
mohou zaměstnanci očeká­
vat v důchodě. Tato sazba 
nyní činí 44 procent.

Schlesingerřekl, že-Cartero- 
va vláda očekává, že even­
tuální nařízení tykající se 
energie, bude obsahovat 
zvýšené ceny přírodního 
plynu, daňové úlevy pro 
podmínky jež přejdou na 
uhlí jako zdroj energie a 
více příjmů pro naftový 
průmysl než bylo původně 
navrženo. Jako 
protiváhu za přijmutí těchto 
změn Carter očekává, že 
kongres schválí prodlouže­
ní kontroly cen, za těžbu 
nafty v celonárodním mě­
řítku a daň za používání 
nafty a přírodního plynu 
průmyslovými podniky.

$ 2.000. Policie vyšetřuje 
možnost, že incident by 
mohl mít v pozadí nějaké 
nezaplacené sázky nebo 
jiné dluhy z hazardních 
her.
CICERO
25 letý Arthur Klee z 
Bubanku musel být ošetřen 
v nemocnich Loretto a 
Cook Copunty, když by. 
pobodán během bitky v 60 
bloku 26,ulice. Tři osoby se 
zúčastnily této rvačky, ale 
zatčen byl jen 18.. letý 
Michael Mořeno z Cicera.

Další incident při kterém 
byl John Barkley pobodán 
26 letým Josephem Fotino 
se stal asi o hodinu později 
na stejném místě. Barkley 
byl v uspokojivém stavu po 
ošetření v nemocnici Mac 
Neal.

obchodu Manor Hardware v 
59- bloku 35 ulice řekl 
policii, že zloději se dostali 
do jeho skladiště a ukradli 
36 vysavačů prachu v 
celkové hodnotě S 1.656

STICKNEY
Policie zatkla druhého mu­
že v souvislosti s ozbroje­
nou loupeží taverny Ma v 64 
bloku ulice Pershing a 
předpověděla, že další zat­
čení budou následovat. 
Zatčený byl 32 letý Richard 
Sinclair z La Grange. Při 
loupeži byl manager taver­
ny Frank Stellner bit 6 muži 
po více než 10 minut, dříve 
než jeden z nich mu udělal 
nožem šlinc na obličeji.
Zloději mu též ukradli $ 175 
a udělali škodu v taverně za

Vážení přátelé:

DENNÍ HLASATEL podobně jako minulá léta bude 
publikovat inseráty, oznámky a blahopřání k vánocům a 
Novému rola::.
OBCHODNÍKŮM; kteří upozorňují na' zboží a dárky 
vhodné pro předvánoční a vánoční nákup

ŽIVNOSTNÍKŮM, kteří nabízí své služby a produkty pro 
domácnost a obydlí v zimě a příštím roce.

PENĚŽNÍM ÚSTAVŮM, které nabízí vysoké úroky a 
dárky při ukládání peněz

SI pLKUM, ORGANKACÍM, JNSTTÍUCTM, ÚSTAVŮM a 
PU.)NHtt)říl, které chtějí zaslat blahopřání k vánocům a 
Novému roku.

JEDNOTLIVÝM OBČAN UM i ČLENŮM RODIN, kteří 
chtějí gratulovat svým příbuzným či přátelům k 
vánocům a Novému roku.

Jelikož se vánoce kvapem blíží, zašlete nám oznamku 
či gratulaci co nejdříve.

Těšíme se na vaše brzké zprávy

Vydavatelstvo Denního Hlasatelé

DENNÍ HLASATEL
1545 West 18th Street, Chicago, Illinois 60608 

Telefony: CAna) 6-3315 a TOwnhall 3-5315
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CANADA: Money Order, Express Money Order or Ban'< Draft. For half a 
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Denní Hlasatel v vchází denně od úterka do sobot v. i

Za /.menu adres* počítáme S1.00. ;
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časopis s náboženským 
základem.

KANSAS CITY
Sharon Walter, 34, která 
pracovala jako úřednice v 
YWCA byla vyhozena ze 
zaměstnání, protože dala 
pouze $ 10 do fondu United 
Way. Byla informována, že 
byla vyhozena proto, že 
nedala nejméně $ 27,60 - 
jednohodinový plat za kaž­
dý měsíc.

Z CHICAGA
A OKOLÍ

CHICAGO
Stárosta Bilandic jmenoval 
na místo komis ařky pro 
záležitosti spotřebitelů 34 
letou Sharon Gist, která 
pracovala v úřadě ředitele 
městského rozpočtu Ed­
warda Bedore.

Fedé jí komise dospěla k 
názoru, že taxikářská 
společnost Checker, která 
kontroluje 80 procent taxí­
ku v Chicagu a autobuso­
vou službu mezi letištěm a 
středem města má vlastně 
monopol na veřejnou auto 
mobilovou přepravu lidí v 
Chicagu. Vyplývá to; že 

navrhla, aby společnost 
Checker prodala stejně jako 
Continental Air Transporta­
tion, která má kontrakt na 
autobusový provoz mezi 
letištěm a hotely ve městě.

Motoristé chicagské oblas- 
sti budou od 1. prosince 
platití asi o 2 a půl centu 
více za galon benzinu jako 
výsledek daně, která byla 
uvalena na motoristy roz­
hodnutím Regional Trans­
portation Authority. Výtě­
žek z daně bude použit k 
financování veřejné dopra­
vy.

Domov pro duševně méně­
cenné děti ve Woodstocku, 
který byl v letě obviněn z 
jejich fysického zneužívání 
zůstane podmínečně otev­
řen po dobu jednoho roku. 
Margareta Kennedy, ředitel­
ka illinoiského oddělení pro 
výchovu dětí řekla, že 
vlastníci domova budou 
muset dodržovat jisté pod 
minky a nepoužívat násilí v 
zacházení s dětmi.

CICERO
Charles Slezák, vlastník



ČESKY NÁRODNÍ HŘBITOV
HŘBITOV - MAUSOLEUM - KREMATORIUM 

5255 N. Puluki, Chicago, Dl. 60630 
539-8442 780-8442

S chloubou oznámíme, že letos Je tomu již

1877 STOLET 1977
co slouží naší veřejnosti. .

Kro mé pohřbívání do země a do mausolea se provádí i kremace 
ve vlastní moderně zařízené spalovně. K rozloučení s mrtvým 

’Jsou k disposici dvě síně z nichž malá sífi se poskytuje v případě 
potřeby zdarma

■•MASARYKOVO MAUSOLEUM s .nově vybudovanými křídly DR. 
BENEŠE a GEN. STEFANIKA ] poskytuje velký výběr krypt a 
schránek na popel.

ZAJIŠTĚNI - pro všechny věky • postavené z uejlepšího materiálu, 
který vzdoruje počasí. Dostatečné zdroje k udržení krypt.

POMNÍKY NA PRODEJ - VZORKY V KANCELÁŘ, HŘBITOVA

CIVIC
SAVINGS * LOAN ASS’?

3522 W. 26th STREET, 
CHICAGO, ILL.

Tel. LAwndale 1-6200

•

Vaše úspory pojištěny 
do $40,000

o

ROBERT I. VANEK, 
nresident

24. LISTOPADU 1977 DENNÍ HLASATEL 3.

Vážené dcery a synové, zeťové a snachy a příbuzní/

Následujte příkladu dcery a zetě paní ANNY PRAŽAN 
a předplaťte svým milým maminkám a tatínkům

DENNÍHO HLASATELE 
$ 60 ročně nebo 
HLASATELE 

$ 20 ročně

iako dárek k vánocům.
Jménem Vašich rodičů děkuje

REDAKCE HLASATALE

OZNAMUJTE
V DENNÍM HLASATELI

SUŠENÉ IMPORTOVANÉ

houby Ib. » O,
mák 99 c; mák meleme zdarma; kmín 99 /; paprika 99 /;
heřmánek 89 c; emailové nádobí; české kuchařky; vlněné 
bábusky; peroutky; vařečky; mlýnky; kuchyňské stoly; židle; 
porcelánové Jemné nádobí.

W>^M ČESKOSLOVENSKY
3720 W. 26 STREET CHICAGO, ILL. APORTÉR

Naužtiut r
l a n p r

Srst a u rant
Nabízíme česká a americká jídla.

* Hovězí pečeně * Pečené kachny
* Vepřová * Domácí pečivo
* Svíčková * Importované plzeňské pivo

Otevřeno denně od 11:00 A. M. do 9:00 P. M.
6725 W. Čermák Road, Berwyn, 111.

V pondělí zavřeno. Telefon 484-2294

Noworul Memorial Chapels
2658 S. Central Park Ave.. Telefon 762-2233

Ičvnaxm

PRO VÁNOČNÍ DÁRKY

K PANCNERÙM V BERWYN
Z ČESKOSLOVENSKA a Jiných zemí největší 
výběr křištaiového skla i barevného, též 
keramiky - seznam zdrama. - Pravé české 
granáty z Československa.

VANIČNI BLAHOPŘÁNI vřečích: anglické, 
české slovenské, polské, chorvatské, německé - 
ve výběru, jako Jinde nenaleznete. České a 
slovenské v cenách: Náboženské kus 25 c, 
všeobecné kus 25, 35, 35 a 40 ď. Milým doma 25 
a 30 Z kus. Poštovné 30 / na každých 5 kusů.

CUKROVINKY, bomboniery a vánoční čokoládové ozdoby k zavěšení na stromky balené v petrém 
staniolu. Švýcarské čokolády. Čokoládové kafíčko s rumovou příchutí, 1 1b $ 2,95, poštou $ 4 50 5 Ib 
postou S 16,25. Malinová šťáva.
IMPORTOVANÉ BYLINY A ČAJE - žádejte seznam.
apaurreiSKaY V králích. ODRAZY s«*ÍAv»nÁ t mnt^lích křídel. Mí olejomalby kraJlnkv (ortoinAlv) ,e

DO KUCHYNĚ: mák, kmín, trhané krupky, kuchyňské koření - žádejte seznam .
STROJKY NA KRÁJENI chleba, salámu, sýra, zeleniny. MLYNKY na maso, housku a mnohé Jiné.

SUŠENĚ HŘÍBKY: 1/4 Ib. $ 4,50, pootoč $ 5,65 - 1/2 1b. $ 9,00, poštou $ 10,50 -
KARLOVARSKÉ OPLATKY $ 2,85, poštou S 4,40.
REKORDY (gramodesky) ve výběru, jaký každého překvapí.
NEJLEPŠI a Jedinečný výběr CESKYCH ZÁBAVNÝCH KNIH, slovníků, učebnic, obrázkových knih 
pro děti - výběr větší než kdykoliv předtím - ani v pražských závodech nenaleznete takový výběr.

VLNĚNÉ ŠÁTKY na hlavu, pentle na kroje a vyšívané zástěry a mnohé jiné - výběr a ceny uspokojí 
každého.

NOVINKA, NOVINKA.
Velmi vhodný VÁNOČNĚ DÁREK: stříbrný (Sterling Silver) český lvíček 1 -3/4 “ x 1 -1/4“ - spona na 

kravatu, případně na papírové peníze. $ 43,00 poštou $ 44.00. Lvíček s řetízkem na krk 
1 -1/4 x 1 -1/8“, Sterling Silver, $ 35.00, postou S 36,00.

Tuzex
zásilky a peněžní poukazy vyřizu­
jeme rychle, spolehlivé a zaručeně.

Zákazníky ve státe Illinois upozorňujeme, abv na každý Sl. 00 zaslali o 5 ý více na státní daň.

[F. PANCNER Z^ííi^^

UKLÁDEJTE SPOLEHLIVÉ U 

GUARANTY 
SAVINGS and LOAN ASSOCIATION

3854-56 W. 26th STREET (roh Springfield Ave.) 
CHICAGO, ILL. 60623 — CRawford 7-5300

OPATRNOSTI NIKDY NEZBÝVÁ!

Platíme 5/4 % dividend na spořitelní účty
, Veškeré vklady pojištěny do S40,000

. ♦ vládní agenturou:
FEDERAL SAVINGS AND LOAN , . ,

INSURANCE CORPORATION’’ LENDER

NEJLÉPE SE NAJÍTE 
V ČESKÉ RESTAURACI

BOHEMIAN 
RESTAURANT

COLONY HOUSE
Otevřeno každý den od 11:00 
hod. dopol. do 8:00 hod. večer. 

V SOBOTU ZAVŘENO!
V neděli otevřeno od 11:00 hod. 

dopol. do 8:30 hod. večer.
9163-65 W. ČERMÁK RD. 

NORTH R1VERS1DE
Telefon 447-7524

27bxsr>
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Výbuch za železnou oponou ?
Josef Svačina

Jeden z římských časopisů měl na titulní stránce proloženě 
otištěnou větu s velkým otazníkem : Je Evropa popravená k výbuchu? 
Stane se něco jako v roce 1914 nebo 1939? Zatím co v amerických 
novinách se dočtete semhle tamhle o vážné situaci v Evropě a to ve 
zkratkách - zrak Evropanů je upřen k východu - tentokráte k Polsku. 
Evropou ide vlna napětí a dokonce strachu. Dobře informované 
noviny v ; Západním Německu Francii píši otevřeně o blížící se bouři. 
Používají vět jako: Nad východní Evropou se stahují těžké šedivé 
mraky. Uvidíme jenom blesky anebo budeme svědky strašné bouře? 
Snad mnozí z vás si pamatují na nedobré zprávy o špatné 
hospodářské situaci v Polsku právě před rokem. Viděli jste snímky na 
TV a novinách. Lidé ve frontách čekali dlouhé hodiny na příděl 
potravin^

.Situace vypadala hrozivě, ale nakonec napětí se - 
díky dočasným zvýšením přídělů - zmírnilo. Dnes, nedlouho před 
vánocemi - je situace mnohem horší. Občané Polska v čele s dělníky 
chtějí svobodu, národní nezávislost a lepší, lidský životní standart. 
Podle zpráv ze západní Evropy, tentokráte všechny prvky společnost: 
tj. dělníci, sedláci, inteligence a církvese veřejně staví proti 
komunistické straně Polska.
Ostatní národy za železnou oponou úzkostlivě pozorují celou situaci a 
čekají. . . Před několika týdny došlo k velkým demonstracím ve Vých. 
Berlíně proti Rusům. Tisícový dav mládeže křičel : “Rusové, jděte 
domů. Nechceme vás tu. . . 1 Odborníci v otázkách mezinárodních se 
ptají. Dojde-li k revoluci v Polsku, jak to postihne druhé země? 
Zakročí Sověti vojensky? Po skutečnostech a zkušenostech z 
minulosti, země za -železnou oponou1 si uvědomují, že se jim 
nedostane vojenské pomoci ze Západu Mnozí z občanů východní 
Evropy docela naivně věří, že stárnoucí představitelé Sovětů si 
nemohou dovolit “druhé Československo“ zvláště ne takové, při nichž 
by tekla krev proudem. . . Zástupci a představitelé církve v Rimě, kteří 
více méně udělali jakýsi mír s “východním“ komunismem se obávají, 
co se stane v případě nepodařeného a potlačeného povstání v Polsku 
a jinde. Dojde-li k zmírněnému očekávanému výbuchu, předpokládá 
se, že se tak stane během zimních měsíců. Korespondenti ze západu 
říkají, že někdy ani nejde jen a jenom o ideologii, ale špatná 
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železnou oponou. Z jiných pramenů se dovídáme, že velitel sovětské 
armády připravuje další “manévry“ členů Waršavského paktu buď 
ještě letos anebo brzy na jare pnštího roku. Držme těm všem 
nešťastným palce. To ovšem nestačí a je třeba znovu a znovu 
připomínat na příslušných místech a i mezi lidem co jednoho dne 
může postihnout i Spojené státy. Neříkejte, že se to tu nemůže stát. 
To jsme slyšeli už před tím. Spojené státy jsou podminovány v 
základech - politicky i morálně.

Jelikož doma, myslím v Československu byla naše nedele 
ve znamení jít do lesa a zase zpátky, tady v Californii 
si dopřáváme přepychu v nedáli jet někam autem a podí­
vat se po krásách naši nové vlasti. Jeden nas výlet 
byl do Santa Barbary. Mimo pláže, kde je opravdu plno 
je tam izjiných zajímavostí.Malíři vystavuji a prodáva­
jí své výtvarné umění, ale i ledasco jiného najdete v 
branži prodávajících. Povídá "starý" tady nahoře je z 
klášter mnichů, pojedeme se tam podívat. Představa bý­
valého poutního místa s cestou kudy kdysi chodilo pro­
cesí a my tam můžeme jeti autem mne neobyčejné lákala. 
Vyjedeme do strmého kopce a až kdesi pod horama se náh­
le v plné kráse a slunečního světla vynořil klášter. 
Obhlédneme to cele z venku a jdeme se podívat dovnitř. 
Po pravé ruce jsem viděla knihovnu,kde sem tam někdo 
posedával.a tak začnu s prohlídkou. Najednou se mně 
zazdálo, že tam leží kniha, kterou jsem již jednou lot- 
mo^vidéla. Přijdu blíže a na pultě v prostředku jedné 
steny důstojné leží otevřená česká kniha s českým tex­
tem a obrazy s názvem přesné si nepamatuji "vliv české 
malby s křesťanstvím na Evropu"nebo tak nějak to znělo, 
Vyšlo to těsné před druhou světovou válkou, přenadherně 
ilustrované a hlavně dilo, které došlo uznáni i tady v 
Americe. Jdeme dal a po prohlídce všech zajímavosti 
jsem tam sluvilase svojí špatnou angličtinou s předsta­
veným tohoto kláštera. Mimo jiné jsem se dozvěděla,že 
odpoledne čekají hosty /biskupa/ načež manžel, který 
netrpělivé přešlapoval dal rozkaz k odjezdu.

Jedeme dále a ja jsem řekla manželovi, že bych chtě­
la, aby na chvil| někde zastavil. A jelikož jsme v Ma- 
rinelandu byli několikrát říká chceš se tam podívat?

Povídám, ani ne, ačkoliv je tam nádherné. Ja mám vždyc­
ky touhu si zaplavat s delfínem tak se raději půjdeme 
koupat. Po velké námaze na nafukovací dece se mi ko­
nečně podařilo zdolat vlny a pomalu se šinu od kraje. 
Mávám na "starého”, aby se ke mne přidal, ale ja jsem 
mela vetší náskok. Asi tak 200 metní se spolu bavili 
mladí lidé. Chci se podívat co je se^starým'a jak se 
nadzdvihnu a podívám se na vodu, říkám si žralok.Ho­
nem vzpomíná'^ co se má v takovéto situaci dělat a nic 
mne kloudného nenapadlo. Rikám si v duchu,z až co bude 
dělat on tak se podle toho zachovám. Ale žralok.pa- 
j9ar.<>u e^ionui ^ vypadalo to jakoby frknulo malé pra­
sátko. Povídám ten zvuk ja znám -aeirln. A najednou 
začne kolem mne dokola, dospodu, nahoru a ja na něj: 
"Tys mne, ale vylekal, máš ty vůbec ponéti o tom,že 
ja jsem hloupá baba z Evropy:" Rukou jsem mu přejela 
jemné po kůži, ale on se ani jednou nedotkl me matra­
ce a ani se vlny se mnou nehoupaly. Stále na to kou­
kám a^říkám si jak to asi děla. Do vody se mi nechtělo, 
protože jsem si myslela, že by mne uplaval a ja bychn 
si neměla s čím hrát. A tak jsem mu toho česky napoví- 
dnla tolik, že by mu to pro začátek stačilo, aby se , 
mohl česky domluvit. "Starý” si říkal, co ta ženská ma, 
že neplave zpátky. Asi za pul hodiny se vydal za mnou.
Podle hulákání jsem jej z dálky poznala a křičela jsem 
na nej, aby plaval za mnou, že tady mám výborného par­
tnera. Zůstal s pusou otevřenou dívat se na mého spo­
lečníka a začal jej lákat k sobě. Malý delfin se k ně­
mu natočil, objel jej a zase honem zpátky ke mně. Aby 
na delfína manžel nežárlil tak jsem řekla, že je mi již 
zima a plavala jsem na břeh. Řekla jsem manželovi,že 
se může zase on s nim chvíli hrát. Asi po hodině se 
manžel vrátil a tak jsem se ho ptala, zda mu řekl del­
fín "S bohem", začal se smát a odpověděl ml, že jenom 
frknul a byl pryč. Když jsme se vraceli domů bylo již 
tma. "Starý" rozhodl, že pojedeme "Malibu canoner",kde 
není moc velká fregvence a bude to pohodlnější. Jeli 
Jsme a ja jsem sledovala krajinu. Najednou říkám man­
želovi, aby jel pomalu, že néco vidím na silnici.z 
Jakoby někdo jel na kole a měl ruksak. Manžel snížil 
rychlost a hlemýždím tempem se blížíme k předmětu,kte­
rý jsem z dálky viděla. Byla to černá kráva,která stá­
la uprostřed silnice. Oba jsme se s manželem udivene 
na sebe podívali, kde se zde muže vzít kráva. Řekla 
jsem manželovi, aby zatroubil,^že americké krávy jsou 
zvykle civilizaci. Manžel nejdříve nechtěl, říkal,že 
se kráva může splašit a co potom. Nakonec mne přece 
poslechl a zatroubil, kráva ukázněné šla na okraj 
silnice a pokračovala ve své cestě dále. Napřed jsme 
to chtěli někam hlásit, ale když jsme nikde nikoho ne­
potkali tak jsme se vrátili šťastné domu. Byla jsem 
ráda, že jsme prožili takové hezké příběhy a že se 
nám nic nestalo - byla to vydařena neděle.
Jednou se nam stálo, že jsme s^.j^li podívat do Dis-
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ČS. ŽENSKÁ NÁRODNÍ RADA

V EXILU 

srdečně zve na

tradiční vánoční bazar
v neděli, 4. prosince 1977

od 11 hod. dopoledne do 6 hod. večer
V.F.W. BUDOVA-Post č. 8159

6645 West Pershing Rd., Stickney, Dl.
(39 ulice a Wesley)

Vkusné a praktické vánoční dárky, umělecké předměty, 
ozdoby na stromeček, košíčky s čajovým pečivem, 
zdobené perníčky

Dětský program s nadílkou od Mikuláše
ve 3 hodiny odpoledne

TEPLÉ OBÉDY- NÁPOJ E - KÁVA A DORTY

VSTUP VOLNY

Nedělní výlet
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neylandu a když jsme chtěli jet domu, tak jsme zapomno 
li, kde parkujeme. "Starý" začal samozřejmě svalovat 
vinu na mne, že.jsem auto spatné zavřela a ze nam jej 
někdo ukradl. Já jsem ho přesvědčovala, že dobré vim, 
že jsem je zavřela a když je takový uhádaný, že si to 
pijde ohlásit sám, já si zde sednu a ani se nehnu. . 
Když vidél, že to myslím vážně tak šel. Když jsem chvi 
li seděla a přemýšlela tak ke mně přišli stará! man­
želé a říkali mi, že taky jistě nemám klíc.Odpověděla 
jsem jim, že škoda, že to nemůžeme dát dohromady, man­
žel sice klič má, ale nemá auto.Utěšovali mne, že se 
auto snad najde. Oni mají také doma reservní klič,^že 
jej za chvíli zet“ přiveze. Náhle jsem uviděla manžela 
jak jede s "police" na takové prodlouženě motorce a 
mává na mne. Zaradovala jsem se, poněvadž jsem si po­
myslela, že se kára již našla.Rychle jsem se rozlou­
čila se svými společníky a musela jsem ještě vyslech­
nout manželovi vyčitky, že si nepamatuji, kde dáváme 
auto.Řekla jsem mu,že si to mohl zapamatovat zrov­
na tak on jako já. Odpověděl mně, že nemohl vědět, 
že se tam postaví dva autobusy. Tak jsem mu dala 
zapravdu.

Byla zase jednou jedna krásná neděle /to bylo ten­
to týden/"starý" mne1' povídá:"Tak co, kam pojedeme"? 
Vzpojméla jsem si na tu krávu na cestě a řekla jsem 
manželovi co kdybychom se tam podívali ve dne. Bylo 
tam hodně listnatých stromů a tak jsem si říkala,že 
to tam musí být teď na podzim velmi krásné. Když jsme 
jeli tak rikam "Honem zastav"! On se ptal"Co so dé- 
je"Z Odpověděla jsem, že tam mají tři opice a že se 
chci na ně přes plůtek podivat. Poslechl mne a. zasta­
vil. Na dvoře stála mladá dívka a za ní přisel nuž 
prošedivělých vlasu nebo mohly být také světle od 
sluníčka a byl tak v nejlepších letech. Když nás vi­
děli že tam stojíme a toužebné hledíme tak pani vzala 
starší opici do náruče, mladší za ruku a sla za námi. 
Pozdravili jsme a prozradili jsme, že jsme dosud ješté 
opice takhle zblízka nikdy neviděli. Když přišel k 
plotu i majitel a vzal tu malou do náruče ona najednou 
natáhla sve' packy ke mne tak jsem jí začala chovat. 
Dívala se mi hezky do očí, byl to dětský pohled,ale 
zároveň velmi rozumný, a zkoumavý, jakoby chtěla poz- - 
nat co je ve mne dobrého. Nejdříve se «< o--»««4 «.íii— a — 
obličeje a pak za vystřílí. Manžel mne zakasal před 
lidmi mluvit česky, ale já jsem v tu chvíli na to za­
pomněla a říkala jsem ji "co ty mala, jak se^ti u mne 
libí ?" Vydala ze sebe takový zvuk, jako když vam něco 
příjemné zavoní do nosu. Já jsem se zasmála a majitel 
se svojí paní se nas zeptali skoro současné odkud jsme. 
Zapomněla jsem na "starého" a odpověděla jsem, že z 
Československa z Evropy. Opičky se pak dlouho s námi 
hrály. Majitelé nám sdělili, že jestli, chceme, že mů­
žeme jejich opičky vidět v televizi. Řekli nám rovněž 
jméno programu. Natáčí totiž s opičkami seriál.Byla 
jsem velmi ráda, že jsme jeli právě tudy a že jsme, 
to mohli zažít. Já jsem byla při filmování, jakp ná­
hodný divák asi třikrát, zde totiž nechají každého z 
a málem se jim můžete podívat i do kamery. Od filmových 
herců jsem dostala dokonce autogramy. Pak jsme se v te­
levizi dívali na nám známé záběry. Na zpáteční cestě 
mne manžel povídal, že kdyby byl bohatý a měl hodně 
peněz, že by si hned dvě nebo tři opice koupil. Podí­
vala jsem se na něj a povídám mu" ja' ti nestačím ?".

Švédsko, Holandsko a Francie přestože v úvodním 
proslovu napadly SSSR tak USAdelegátA. Goldberger 
se o Rusku vůbec nezmínil. Vyslovil se jen všeobecně 
o nedodržování uzavřené úmluvy v Helsinkách.
Sovětský delegát Y. Vorontsov se na to hned ohradil, 
že kooperace na humanitárním poli je jedině možná, 
když všechny země se vzájemně zdrží vměšovánído 
vnitropolitických záležitostí ostatních států.
Nikde, nikde se doposud nezmínil o osvobození 
porobených národů z ruské okupace 173 milionů lidí. 
Na pořadu zatím zůstává jen projednání vojenské 
bezpečnosti, ekonomická kooperace a humanitární 
postoj příslušných vlád.
Nepříznivou shodou okolností je, že USA současně 
vyjednává prodloužení úmluvy SALT IL , ponechávajíce 
bez povšimnutí Brežněvův požadavek, prodloužit 
smlouvu pouze o 8 let.
Nyní je rok 1977 a v roce 1985 Rusko dosáhne 
opanování světa, jak to vyslovil na kongresu 
komunistických delegátů v Praze 1973.
Jaké tedy mají vyhlídky všechny námitky a protesty 
představitelů exulantských národů. Je tedy velmi 
důrazných zákroků, aby svědomí svobodného světa se 
vymanilo z područí sovětského vlivu. Západní svět 
nese plnou zodpovědnost za komunistickou rozpína­
vost.
Když Jugoslávie se domáhá nápravy “žalostného 
stavu“ menšiny Slovinců v Rakousku, tím větší nárok 
máme my dožadovat se osvobození vlasti.

CLUB MORAVIA
v Moravském Domě

4142 WEST 26th STREET, CHICAGO, ILL.
Otevřeno každý den mimo pondělka od 4:00 hodin odpoledne 

Jídla od 4:00 hod. odpol. do 8:30 hod. večer.
V neděli od 12:00 hod. v poledne do 7:30 hodin večer.

Telefon : LA 1 - 1645 __________ ———

Značka "Milý"

Nepřehlédněte' datunv 
vašeho předplatného, nečekejte 
na upomínku - též s předplatným^ 
zasílejte odstřiženou adresu 
ušetříte nám tím mnoho práce.

Děkujeme za vaše pochopení!

ČERMÁK POHŘEBNÍ USTAV
NEJSTARŠÍ ČESKÝ POHŘEBNÍ ZÁVOD 

V CHICAGU A OKOLÍ

5842-44 WEST ČERMÁK ROAD. CICERO
Založený r. 1880 Tel. OLympic 2-0243

WILLIAM J. SEDLÁČEK

SUŠENÉ HOUBY
Z WISCONSINU

1 lb. S 9.00
Pošlete $ 9.00 C.O. D.

J. HURTIS
R.R. n. 1
NEW AUBURN, WISC. 54757,
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Pozvánka na
DOBROČINNÝ VÁNOČNÍ BAZAR 

Československé Ženské Národní Rady v Exilu 
Chicago, Illinois

NEDĚLE, 4. PROSINCE 1977

V k W. BUDOVA ( Post é.8159)
6645 zap. Pershing Rd.. Stickney. IL.

(39. ulice a Wesle\)
Otevřeno od 11 hod. dop. do 6 hod. večer.

Prodej vánočních ozdob, dárkových a uměleckých 
předmětu a drobných výrobků československého 

lidového umění.
Proslulé domácí pecivo, perníky a cukrovinky.

Dětský vánoční program s nadílkou ve 3 hod. odp 
VSTUP VOLNÝ

Výtěžku bazaru bude použito k další 
dobročinné práci.
Telefon: 447--Q553.

F. M. Vávra- převzato z Exulantských listů z Australie.

ÚVAHA Z AUSTRALIE 
- V BĚLEHRADĚ -

O osvobození porobených národu 
se nejednalo.

Zaměstnáváme
stejný personál!

Po dobu mnoha let stala se naše restaurace 
vyhledávaná pro jidla vařená dle domácího 
způsobu. Importovaná piva, vína, likéry,

: Hašek Rite - Way 
i ROOFING CO.

jSTRECHARSTI KONTRAKTOŘ1
! 2639 So. Kedzie Avenue
! Dělníci pojištěni.

Telefon: Bkhop 7-1212

Jste svým původem . 
Cech nebo Slovák? 
Když ano, pak Vás prosíme, 
podpořte tento' časopis!



William musil přiznat, že ta 
lehká krémová květáková polévka, ta pečená zvěřina — „Joe Rogers to za­
střelil v Ligonicru, ty se naň, Bille, pamatuješ, viď?“ — ty jemné bramborové 
knedlíky a rumové soufflé by nebyly mohly být lépe připraveny ani v jeho 
vlastní kuchyni. Podíval se na Pavla s jakýmsi novým a téměř uctivým zájmem. 
„Na mou věru, máte tu ale prvotřídní kuchařku,“ pochvaloval si Selden 
Middleton, když mu Pavel krájel druhou porci zvěřiny.
,,Nevěděl jsem, že v Pittsburku máte tak dobré kuchařky,“ souhlasil Bili. 
„Nemáme to tu nejhorší,“ poznamenal Pavel se smíchem. „Trude, nlevřte, 
prosím, ještě jednu láhev vína!“ 
William se rozhlížel po pokoji.
„Pavle, ty si to zde udržuješ v pěkném pořádku,“ řekl uznale. „Měl jsem do­
jem, že Severní čtvrť upadá.“
„Je to bohužel pravda,“ souhlasil Pavel. „Když jsme jí projížděli, byla tma, 
takžes toho neviděl mnoho. Okolí opravdu upadá, o tom není pochyby. Příliš 
mnoho penziónů a podobných věcí. Ale mně se tady líbí. Ani by mí nenapadlo 
se odtud hýbat.“
„Já bych myslil, že bys měl zájem o Seuicklcy,“ nadhodil Bili. „Kvůli hochům. 
Je prý tam velmi dobrá škola.
„Ano,“ odvětil Pavel, „ale Allcgheny stačilo pro nás a musí postačit i pro 
chlapce. Viď, že ano, Dieku?“
,,Pro mne aspoň ano,“ odpověděl Dick. „To, co potřebuji v ,Přípravce1, tam 
je-“
„A co je to?“ ptal se Middleton zdvořile.
„Matika a football, pane.“
„Nic jiného ho nezajímá,“ vysvětloval hrdě Pavel. „Půjde ovšem do Sheflu.“ 
„Nebudeš chodit do školy mimo město, než půjdeš na Yaleskou universitu?“ 
ptal se Middleton. Pavel viděl, že chlapce Dickova stáří, jenž nechodí do 
Grotonu nebo do Middlesexu, ten člověk prostě nechápe.
,,Mínil jsem jít do Andoveru,“ odpověděl Dick. Lehce se uzarděl. „Ale od le 
doby, co — chci říci — teď — myslím, že raději zůstanu domas tatínkem.“

.caffl moc dobře vyzná." .
„Příští léto tam budu pracovat, jestli tatínek dovolí,“ oznamoval Dick dych­
tivě.
„Kolik je ti let?“ tázal se William. „Patnáct?“
,,Skoro. Narozeniny mám příští měsíc.“
„No, to je, Pavle, ještě příliš mladý. To ještě nemůže pracoval v huti, viď, 
žp ne?“
„Možná tak za rok,“ odvětil Pavel. „My jsme taky nebyli o moc starší než 
šestnáct, když nás otec poprvé zaměstnal, pamatuješ? Bože dobrý, jak tys to 
vždycky nenáviděl!“
William se trochu zahanbeně zasmál. ,,Musím se bohužel přiznat, že ano. Ne- 
byl jsem na to dělán, aby zc mne byl hutník.“
„Zato tatínek byl,“ vyhrkl Dick. Byla to netaktní poznámka, ale učinil ji 
s takovou ráznou hrdostí, že sc všichni usmáli.
Potom pili v zadním salónu kávu a brandy. Právě, když šli z jídelny, objevili 
se Tommy a Teddy. William vykřikl úžasem, když je spatřil. „Na mou věru, 
Pavle, co to vychováváš, plný dům obrů?“
Dvojčata to uvedlo do rozpaků. Byli právě tak vytáhlí na svých jedenáct let 
jako Dick na svůj věk. Kromě toho si však nebyli už nijak jinak podobni. 
Tommy měl chomáč tuhých, nespoutaných vlasů, dost nazrzlých, aby sc člo­
věku zazdálo, že sc podobá Constanci, ale mnohem tmavších. Měl útlý, pro­
táhlý obličej s ušima přiléhajícíma těsně k lebce, velmi bílou pihovatou pleť 
a neklidné zelené oči. Teddy sc podobal Pavlovi natolik, že mohl být jeho 
miniaturou. Měl to široké čelo, ty jasné modré oči a ty husté plavé vlasy, jež 
dala Clarissa Pavlovi a své vnučce Clarrii; stejný zasněný výraz a mírnou — 
na chlapce až příliš mírnou — povahu. Když přišli zároveň do pokoje, dovedl 
i cizí člověk, jako byl Middleton, vycítit, že Tommy rozhoduje za oba. Tommv 
se zřejmě zmocnil vedení, rozkazoval Tcddymu, vnucoval bratrovi svou vůli. 
I vc svých příliš volných šatech, ošklivých černých punčochách, neohraba­
ných střevících a se svýma popraskanýma, ušpiněnýma rukama, jaké malí 
chlapci mívají, skýtali zajímavou podívanou.
Pavel se s nimi bavil, jako se bavívají otcové, když děti přijdou do společnosti. 
Nijak ho to nezarmoutilo, když hodiny nad krbem odbily devátou a vc dve­
řích se objevila Marie.
„Pojďte, chlapci,“ řekla. „Do postele!“
William vzhlédl a bezděky povstal, poněvadž Middleton sc zvedl. Maric byla 
oděna v lesklé, šustivé šaty z tmavohnědého hedvábí s vysokým límcem lemo­
vaným naberou z malínských krajek. Její vlasy, spletené na temeni hlavy do 
přísného vysokého uzlu, v tom bílém světle, které vrhaly Wclsbachovy pun­
čošky, jen zářily. Smaragdové hodinky měla připíchnuty na levé straně ži­
vůtku. Usmála sc na Williama a přešla pokojem s rukou nataženou k pozdravu. 
Byla štíhlejší, než si ji kdy pamatoval, v pohybech velmi vzdušná a hbitá. 
„Buďte vítán!“ pozdravila jej srdečně. „Jak se máte?“ William si všímal, že se 
vyhýbá vyslovit jeho jméno. ' • ■ i t

„Děkuji, výborně.“
Pavel ji představil Middletonovi. Zdržela sc chvíli, povídajíc si s Williametn 
o Willym, jehož zasnoubení bylo právě oznámeno; doufala, že je šťasten. A co 
Angelika? Ne, William sc zasmál, té ještě láska vůbec neučarovala.
Maric se obrátila k dvojčatům.
„Už jste měli, hoši, dávno spát,“ vyčítala jim.
Její hlas byl tichý a plný autority. Chlapci dali všem dobrou noc a odešli. 
Marie šla ihned za nimi a Dick odešel nahoru dopsat domácí úkol.
„Máte to ale šikovné chlapce,“ prohlásil Middleton, nalévaje si skleničku bran­
dy. William se nápadně podíval na hodinky. „Ale abychom se, pane Scottc, 
vrátili k tomu, o čem jsme dnes odpoledne hovořili — myslíte, že byste mi 
mohl alespoň naznačit, jak dlouho to asi potrvá?“
„Inu...“ Pavel našpulil rty. „Upřímně řečeno, nemyslím, že sc v tom ohledu 
mohu právě teď k něčemu zavazovat. Nebudu však dělat zbytečné průtahy. 
Celý čas s vámi budu ve styku.“
Middleton přikývl. William souhlasil: „To jc dobré. No, Seldene, myslím, 
že...“ Opět sc podíval na hodinky.
Hovoříce o běžných věcech odebrali se do předsíně pro pláště. Pavel je dopro­
vodil k bryčce. Žádný z mužů nepromluvil, dokud nebyli uprostřed Mostu 
šesté ulice. Pak se Middleton náhle obrátil k Williamovi a řekl: „Kdo je to ta 
nápadná žena v domě tvého bratra?“
V"’ -n vyskočil.
,Ach, ta,“ odpověděl. „Jmenuje se Marie Raffertyová. Je to bratrova hospo­
dyně.“ A pak k vlastnímu úžasu a docela bezděčně s pýchou ve hlase dodal: 
„Ta už je v naší rodině skoro třicet let!“

Pavel sc vrátil do salónu a přiložil do krbu poleno. Tento otevřený krb byl no­
votou, kterou uspíšila Louisina tragická smrt. Pavel odjakživa pokládal ply­
nová kamna za něco samozřejmého. Bylo to všední, stálé zařízení, jež znal 
od maličká. Po Louisinč smrti sc mu však po každé při pohledu na plynový 
krb a na plynové ohřívače dělalo nanic. Prošel s podnikatelem celý dům a ze 
všech pokojů je odstranil. Chtěl otevřené krby, ale těch nemohl mít mnoho; 
to by byl musel dát celý dům rozbourat a všechny komíny' přestavět. Proto 
se musel spokojit s tím, že dal většinu krbů zazdít a vyložit jc ozdobnými 
kachlíky, jež tehdy byly vc velké módě. V zadním salónu, poněvadž byl ve 
výklenku za domem, si však mohl dát vystavět opravdový krb. Měl z něho 
velikou radost. Maric kolem něho pokoj znovu zařídila. Pavel stále ještě lpěl 
na otcově staré lenošce, ale teď byla v pokoji dvě hnědá kožená křesla, velký 
praktický sekretář, nový tmavozelený koberec, pěkná tapeta v neutrálních 
barvách a záclony' z těžkého hrubého anglického plátna. Pavel sc posadil do 
křesla, zvrátil hlavu a pokuřoval z dýmky.

■ ~ " ,——— —...:_ .... wv^m iutm „ >w.dlu si naprostí němu. Vybrala si
obyčejnou židli s nízkými opěradly: pohodlně se na ní šilo a stála u stolu, kde 
bylo dobře vidět. Hrabala sc v plechové krabičce, až našla několik knoflíků 
kc kosili, navlékla si nit a dala se do práce, na prádle dvojčat. Věděla, že zane­
dlouho sc Pavel rozhovoří a poví jí, co Williama a onoho bostonského finanč­
níka přivedlo do Pittsburku.
Ještě než jí toho pověděl sotva polovinu, zapomněla Marie úplně na zašívání 
a seděla strnule na okraji židle s očima upřenýma na jeho obličej. Většinou 
při tom měla ve tváři výraz nevěřícího protestu. Když se konečně odmlčel, 
vypověděv'jí vše, co se až do přítomné doby zběhlo, pohodila hlavou a vyhrkla: 
„Tohle je ten nejpitomější nesmysl, jaký- jsem kdy v životě slyšela!“ 
Pavla to rozesmálo. „Nesmy'sl! Miliardový podnik! Nejchytřejší finančnické 
hlavy v zemi ustaví největší společnost na světě a ty tomu říkáš,nesmysl1!“ 
„No, pro nás to nic jiného není. Jistě tu nabídku nebereš vážně?“
„Počkej chvíli! Neříkám, že na ni skočím, ale právě jsem se snažil vysvětlit, 
co to znamená po finanční stránce. Je to, Maric, hodně peněz.“
„Ano,“ odsekla uštěpačně. „Hodně peněz. Co budeš s těmi třemi čtvrtěmi 
miliónu dolarů dělat? Pojedeš se slunit na Riviéru? Co budou dělat hoši? Vy­
rostou a budou prosit pana Carnegieho, aby jim dal zaměstnání?“
Pavlovy rty sebou škubly. „Proč ne? Někdo by mohl zaměstnávat i mne.“ 

„Pavle!“ Marie vyskočila a dupla nohou. „Zbláznil ses? Co ti to jen ten mluvka 
William nažvanil!“
Pavel se protáhl a zachechtal se.
„Nikdy jsem nevěděl, že jsi takový metr. Jen dál a vynadej mi ještě víc!“ 
Náhle se zarděla. Posadila se, tváříc se zkroušeně. Pavel se zasmál a vysvětlo­
val: „Ne, jde prostě o to, jak to provést s co možná nejmenším popraskem. 
Víš, že karty půjdou na stůl.“
„Nevím proč. William a Alžběta budou hlasovat pro prodej a ty, Constance 
a Edgar proti němu. Jakýpak poprask?“
„Jak můžeš být tak jistá, že Ed a Con budou oba hlasovat stejně jako já?“ 
„No — oni — protože — nu, Pavle, ti jsou prostě s námi. Patří k nám.“ 
„Tři čtvrti miliónu dolarů hotově nebo protihodnota v papírech mohou mít 
na lidi velmi překvapující vliv. Opravdu nemyslím, že by pro tenhle prodej 
hlasoval Ed, ale —“ Pavel zpomalil řeč a bafal prudce z dýmky — „Constanci 
si nejsem tak jist.“
„Ty mne ohromuješ. Constance nemůže Williama ani cítit. Nebo i když z toho 
vynecháš jeho, dovedeš si představit, že by se v něčem řídila podle Lizzy? To 
je absurdní.“
„Možná, že ano,“ řekl Pavel. „Ale já, Marie, mám v téhle věci divný pocit. 
Kdyby bylo něco absurdní u Con, bylo by to, že by si nechala ujít příležitost 
vydělat tolik peněz. Netvrdím, že by mi chtěla ublížit, ale peníze — však víš, 
jak se jí rozplývají pod rukama.“
Marie stále ještě vypadala nedůvěřivě.
„A co víc,“ pokračoval Pavel, „musíš mydlit pa ty lidi, co se s nimi Con v Lon­
dýně stýká. Na ten kroužek lidí, s nimiž se potlouká. Mezi těmi chlapíky jsou
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největší finanční mozky v Evropě. Není nejmenší pochyby, že se jich bude 
ptát o radu; a co myslíš, že jí řeknou? Vždyť já sám bych jí poradil, aby na tu 
nabídku skočila, kdybych byl na jejím místě a nebyl v té věci nijak zaujat.“ 
Maric zavrtěla hlavou. „Já si pořád ještě myslím, že podceňuješ její oddanost.“ 
„Má drahá dívenko — oddanost, jako všechno ostatní, má své meze. Constanci 
se tohle nebude jevit jako otázka její loyality ke mne nebo mých nedorozu­
mění s Billcm. Je to obchodní záležitost a obchod —“ Pavel vstal, aby pro­
hrabal oheň — „je obchod.“

O nabídce bylo uvědomeno formálním oznámením všech pět společníků sou­
časně. Všechny dopisy byly odeslány tak, aby byly doručeny v jeden den. Pro 
Edgara a Constance byly dány na poštu 15. ledna. Pro Alžbětu a Williama 
dvacátého prvého. Všichni se žádali, ať se dostaví do Pittsburku odevzdat 
své hlasy při schůzi v huti v pátek dne patnáctého února, nebo aby poslali 
své hlasy poštou nebo telegraficky toho dne či dříve v případě, že by se nemohli 
zúčastnit osobně.
Teď se nedá nic dělat, pomyslil si William v Bostonu, než sedět a čekat. Lížou 
6* byl Pst* Zajisté Constance pří všech svých sklonech k přepychovému životu 
té nabídce neodolá. A dokonce na Pavla — William se odůvodněně domníval 

ta pi ibvilořl bezmála zdvojná: obil jeho jniční lak zapůsobila, že i pro něhu 
bude neodolatelná. \ budc-li Pavel chtít pracovat i nadále jako ocelář, na- 
Bídné mu S<«>!lo\a huť nebo kl erákoli y jiná jednot ka nové společnosti mno­
hem větší plat, než si kdy platil sám sobě. Jistě to považuje za skvělou příle­
žitost. A pokud jde o Edgara --- ten proste ve WiHiamových výpočtech nic 
neznamenal. Ubohý Edgar je nepohodlnou přítěží; jeho hlas nemůže mít při 
hlasování jakéhokoliv významu a jeb'» existenci v benediktinském klášteře 
episkopalní rodina Williama Scot ta a presbyteriánská rodina Benjamína Ni’ 
‘ holasc úzkostlivě přehlížela.
Marie tvrdošíjně odmítala mázová! o možnosti, že by Constance a Edgar nc- 
Mas«.»váli automaticky proti proAcy. Ciw-»»cv, «v vftaK utxrxovtxi« v iv«».'« r~ 
4tóji; tím jasněji si připomínala Pavlovy pochyby. Zpočátku si říkala, že to je 
jenom, příznačné pro jeho soudnou mysl, dívat se na tu otázku po všech strán- 
kách. Potom začala hájit vlastní slepou víru v dvojčata proti Pavlově realistic­
kému rozboru situace. Nakonec sc rozhodla, že Constanci napíše. Věděla, že se 
Pavel bude zlobit, přijde-Ji na to, že psala. A dovědět se to W’illiam, to by pak 
asi bylo úplné pozdvižení!
Dopis poslala hned příští lodí po té, jež vezla Constanci ono oznámení. Byl to 
stručný dopis, v němž Marie mluvila docela otevřeně a bez okolků a uznala 
nepopiratelnou finanční přitažlivost nabídky. Potom však naznačila, jakou 
nenapravitelnou katastrofu by takový prodej znamciial pro Pavla. Apelovala 
na Constanci stručnými výstižnými slovy, která jistě na její mysl a na její 
hlubokou oddanost silně zapůsobí. Potom modlíc se, aby sc na to nikdy ne­
přišlo, si rovněž sedla a s důvěrou vyčkávala.
Nemohla předvídat, jaké budou okolnosti onoho ponurého dvacátého čiv rlého 
l^dna, když poštovní posel předal dopis sluhovi na Cadogan Square. Předešlý 
den seděli sice Maric s Pavlem u snídaně a kroutili hlavou nad zprávou o smrti 
královny Viktorie, kterou přinesly noviny v černém rámci. Očekávali ji; do­
týkala se jich kosmickým odrazem mizející éry; dodávala novému století, 
jemuž bylo teprve, rok, dramatic nos! i, jaké by mu nebyla mohla dodat žádná 
jiná událost. Ten nebelyčný symbol vznešenosti, trvanlivosti a moci ovládal 
jejich představy o cizím světě od narození. Teprve nyní si však Maric náhle 
s pronikavým ohromením ujasnila, žc tálo vče má něco společného s Constan- 
cí; něco, o Čem sc nezmíní a o čem nebude uvažovat nebo rozmlouvat ani 
* Pavlem. Seděla mlčky a drobila topinku na kousky. Při tom mechanicky 
dohlížela na Tominyho, aby ncprcsladil ovesnou kaši. Pavel zatím nahlas před­
čítal onu historickou zprávu.
O den později obdržela od Constance odpověď:

„PŘEMÝŠLEL/! ZOUFALE. STOP. HROZNÝ STB ACH, ŽE BUDU 
NUCENA HLASOVAT PRO PRODEJ, BUDU POTŘEBOVAT 
VŠECHNY PENÍZE, KTERÉ MOHU SEHNAT. STOP. SNAŽ SE 
ODPUSTIT, POCHOPIT A USMÍŘIT PAVI.A. TV A MILUJÍCÍ 
CONSTANCE.“

Maric stála v předsíni a četla ši tu zprávu znova a znova. Nejprve lomu ne­
mohla uvěřit; mračila se nad lim a luštila to, jako by to bylo psáno cizí řečí. 
Toto nemůže, být od Constance — Marii napadla na chvíli divoká myšlenka, 
že je to nějaký žert. Potom si však vzpomněla na Pavlovy vážné výstrahv. 
Dřív si prostě ani ve .snu nepřipustila, žc by mohly být pravdivé. Tím dopisem 
Constanci chtěla pravé rozptýlit'jakoukoli možnost, že by snad přece jen 
mohly být správné. Snad tím udělala chybu. Ted viděla, že ještě horším omy­
lem by bylo říci o tom Pavlovi nebo se ho snažit „usmířit '.

, HJ®sité bití starodávných stojacích hodin jí připomnělo, že lam v předsíni už 
stojí jistě déié než půl hodiny.,Ižáraía rychle a šíleně přemýšlet. Běžela ke
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svému pracovnímu stolku, prohlédla si kalendář a sčítala dny do patnáctého 
února. Jedenadvacet dní. To by mělo být času dost! Marie si na sebe hodila 
klobouk a plást a vyběhla z domu. Jela tramvají do Pittsburku a strávila ve 
městě dvě hodiny.
To, pro co se rozhodla, se neodvažovala příliš pečlivě rozebírat. Nikdy v životě 
ještě Pavla neoklamala, a kdyby příliš rozbírala onu stránku věci, mohlo by 
se stál, že by neměla odvahy prosadit to ani nyní. Cítila se však odhodlána, 
puzena zoufalostí. Tu huť nesmí Pavel ztratit! Právě ta jeho tichost, ta jeho 
přísná rozumnost, s jakou věc bral, svědčily o tom, že to na něho zapůsobilo 
hlouběji, než by bylo mohlo naznačit všechno mluvení a všechny námitky na 
stele. Kdyby měl sebemenší tušení o Mariiných úmyslech, kategoricky by jí 
to zakázal.
Ten večer řekla Marie. Pavlovi, že její sestra Káťa upadla a zlomila si nohu. 
Ellen, její nejslarší dcera, čeká právě první dítě a dvě nejmladší z Kátiných 
dětí mají osypky. (Bůh mi odpusť! modlila sc .Marie divoce, když to říkala. 
Něco z toho bylo pravda, něco ne; popletla to všechno dohromady.) 
„Budu tedy musel odjet zítra do Johnstownu a zdržet se tam tak dlouho, do­
kud se v šichni neuzdraví,“ prohlásila Marie. Donutila se k tomu, že se podívala 
na Pavla jakoby nic. Doufala celou duší, že to na ní není znát. Je to asi v po­
řádku, poněvadž Pavel jen vypadal starostlivě a řekl: „To je velmi špatná 
zvěst. Polřebují-li tě, budeš tam, myslím, nucena zajel.“ 
..Oni mě. tam opravdu nutně potřebují.“
„No ■ a jak dlouho očekáváš, že sc u nich zdržíš?“
Marie hodila rukou. „No • zlomená noha. Víš ■ myslím tak tři až él\n 
týdny —- lo nejmíň. Než bude zase moci na nohy.“
„Doufám, že chlapci budou v pořádku.“ řekl Pavel pochybovačně. Margaretu 
propustili před dvěma.Iety. Na to, aby měla ještě chůvu, byla dvojčata již 
příliš velká.
„To jistě,“ ubezpečovala ho Maric. „Trude si s nimi už nějak poradí. Stejně 
bývají skoro celý den ve škole.“
-No,“ řekl Pavel zvolna. „Já s Dickem na ně budeme dohlížel, pokud to 
půjde. Ale ty si, Marie, pospíšíš, vid?“
„Inu ovšem,“ odpověděla. „Jak nejdříve, to jenom bude možné.“ ,0, božíčku, 
myslila si, hrozně se mi protiví Hiát. Vůbec mi to nejde, ale vůbec ne!

KAPITOLA PADESÁTÁ ČTVRTÁ

(1901)

Constance jí přišla naproti na Waterloo. Byla v matných smutečních šatech 
Žz^8^ačfe^“£&&^^-H^uá?? i^ 
vchody do obchodů a průchody byly zastřeny a, na všech výkladních skříních 
bez rozdílu byly zavřeny okenice. Byla to skličující podívaná.
„Jak dlouho to bude takhle vypadat?“ tázala se zvědavě Marie. „Něco tako­
vého jsem ještě niki^y neviděla.“
„Šest týdnů,“ odpovedla Constance. „Tak dlouho alespoň trvá oficiální dvorní 
Smutek.“
Mluvila neobvykle zdrženlivě. Marii se nepodařilo vyvolat u Constance jediný 
přirozený výkřik nebo samovolný výbuch smíchu. Zajisté se jí smrt královny 
nemohla dotýkat jako nějaká osobní ztráta'. Marie, usoudila, že Constance ve 
skutečnosti stůně pocitem viny a výčitkami nad tím, jak se zachovala, nebo 
se chystá zachovat v otázce huti. Ulevilo se jí, když se zastavily na Cadogan 
Square a vešly do domu. Uvnitř za zataženými záclonami bylo teplo a útulně. 
V krbech plápolal'jasný oheň, všude byly spousty růží a karafiátů a v Con- 
stancině budoáru čekal na ně na nízkém stolku před krbem výtečný čaj. 
Constance strhla ze sebečerné šaty a hodila je pokojské.
„Ách!“ vydechla a protáhla se. Jako obvykle měla na sobě to skvělé ručně 
pracované spodní prádlo, bohatě zdobené pravými krajkami, z nichž vystu­
povala její perlově bílá ňadra a bílá ramena jako části nějakého bujného 
kvetu.. Vklouzla do odpoledního oděvu z modrého sametu, který jí komorná 
pomáhala obléknout.
,,Kde je.Clarrie?“ tázala se Marie dychtivě.
„Venku,“ odpověděla Constance. V jejím hlase byl podivný tón. ,,Má hodinu 
hudby. Můžete jít, Hargrove.“ Vrhla sebou na lehátko a dala se do pláče, 
„ó, Marie, ta se mi zamilovala!“
„Cože?“ Mariina tvář se sešpulila úžasem. „To je ale úplně směšné.“ 
Constance zavrtěla hlavou. „Ne, není. Je jí osmnáct let; nám se oběma zdá, 
že je to dítě, ale bere to smrtelně’vážně.“
„Míníte tím, že se chce vdávat?“
„Bude se vdávat,“
Marie se naklonila zpět a otevřela hloupě ústa.
„No, ale — já — no tohle —“
„Já vím. Já jsem měla zrovna takový pocit. Ale nebudu jí bránit. Nemohu ji 
učinit nešťastnou. Chci, aby její život byl stejně líbezný, jako je ona.“ 
„Kdo je to?“
„Hoch jménem Evan Gregory. Je mu teprve dvacet. Je nejmladším dítětem 
velké chudé starobylé waleské rodiny. Nemá ani sou. Nebýt těch pitomých 
názorů, že na gentlemany se nesluší, aby něco takového dělali, byl by z něho 
zpěvák. Ještě nikdy jsi neslyšela krásnější hlas, než má on. Seznámila se 
s ním na Royal College a jak je Bůh nade mnou, mrzí mě, že jsem ji tam vůbec 
nechala chodit.“
„Ale, Constance!“ Marie si zamíchala čaj. „Já to prostě nechápu. Je to tak 
náhlé. Nikdy jste mi o tom nepsala.“
„Stalo se to teprve před měsícem. Říkám ti, ještě nikdy v životě jsem nebyla 
tak omráčená. Jednou odpoledne ti přišla domů, sedla si tu a jenom řekla:
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.Mamičko, já jsem se zamilovala? A nejhorší na tom je, že vím zpropadeně 
dobře, že to myslila doopravdy’.“ Constance vypustila jemný proužek kouře. 
„Vy ho ovšem — znáte —“
,.Ovšem. Ten se odtud nehne. Nechci, aby tomu dítěti puklo srdce.“
„Vám bylo sotva sedmnáct, když jste se vdávala,“ podotkla Marie. „Mimo­
chodem, co tomu říká Giles?“
„Jak to, k sakru, mám vědět?“ Constance pokrčila rameny. „Žije na ven­
kově. Pronajal si domek od. toho milionáře, co mu věřitelé prodali Melling. 
Co s tím má společného on?“
Marie mávla rukou. „Nic. Jenom...“
„Jenom že já jsem Clarrii otcem i matkou. Tady se mi právě chystá vzít si pů­
vabného chuďasa a z čeho myslíš, že budou živi? Ze mne.“
Marie zvedla obočí. „Proto tedy potřebujete více peněz.“
„Ano — a ještě něco. Už léta jsem si vůbec nelámala hlavu s tím, odkud to 
všechno jde. Vždycky jsem měla, co jsem potřebovala, a dělala jsem, co jsem 
chtěla, a teď — inu, teď už to takové být nemůže! To chápeš. Ó, Bože, Marie, 
nemluvme už o tom!“ Constance si nervózně čechrala vlasy. Hleděla na Marii 
a její zelené oči utkvěly na smaragdových hodinkách. „Pojď sem a ukaž mi 
je! Ještě jsem je neviděla.“
Odepjala hodinky z Mariiných šatů a prohlížela si je tak soustředěně jako 
nějaký znalec klenotů. „Pavel má dobrý vkus,“ řekla nakonec. „Nějak bych 
to do něho nebyla řekla. Ob, tu je Clarrie. Ať ti poví o Evanovi sama
Ale Clarrie, jež vběhla dovnitř s líčky zrůžovělými studeným vzduchem, s pla­
vými vlasy, z nichž se jí pod jejím černým kloboučkem dělaly jemné kudrlinky, 
se nadšeně vrhla Marii kolem krku a klesla vedle jejího křesla na kolena.
„Maminka vám to řekla!“ zvolala. „Oh, teto Maric, není to nádherné? A není 
ona ta nejdokonalejší, nejuznalejší, nejdražší mamička na světě?“
Marie se na ni usmála. Bylo nemožné nepostřehnout jedním rázem, jak se Clarrie 
vlastně změnila. Vlasy vyčesané, dlouhé sukně; místo samých rukou a samých- -  ----- , x----- uo«^-««’* xf«.«»-«_ fj^S^a^j- *sy OO vwlxvr v C «.ničil Y 

daly ještě očekávat. Ale s Clarrii se udála změna mnohem hlubší. Bylo to 
všechno nehmatatelné, jevilo se to vše ve.výrazu jejích modrých očí, ve vroucí 
dospělosti jejího hlasu; dokonce její ruce, zkříženě na Mariině koleně, malé, 
široké a s tupými prsty, jež byly divným protikladem k jejímu útlému zápěstí, 
svědčily o síle a cílevědomosti.

Marie se po dva dny snažila zatáhnout Constanci do řeči o huti. Už jako dítě 
dovedla se Constance ďábelsky chytře vyhýbat věcem, jimž se hrozila přijít 
tváří v tvář. Marie viděla, že ty vlohy dosud nepozbyla. Věnovala zbytečně 
velkou pozornost malicherným a míjivým věcem, avšak větřila-li, že Marie se 
chystá využít příležitosti k vážnému hovoru, nebo si ji sama vytváří, odbíhala 
za nějakým vlastním zájmem, nebo rychle svedla řeč na něco jiného. Ještě 
nikdy nebyla tak nesmírně okázalá. Úzkostlivě se starala o to, aby měla Marie 
pohodlí, kriticky si prohlížela její pokoj, každý den jí posílala nahoru čerstvé 
květiny a mísy ovoce a při každém setkání ji zavalovala objetím a polibky. 
Vzhledem k dvornímu smutku nemohly jít do divadla ani se ukázat někde ve 
společnosti. Počasí bylo příliš ošklivé, než aby dovolovalo i krátkou denní 
procházku nebo vyjížďku; proto zůstávaly takřka uvězněné v domě.
Dnes je pátého února, a má-li jít Constancina odpověď poštou, musí být ode­
slána lodí, která odjíždí zítra — za pouhých čtyřiadvacet hodin. I tak by 
mohla být doručena v Pittsburku teprve v noci čtrnáctého nebo dokonce 
patnáctého ráno. Zatímco se oblékala na večeři, uvažovala Marie, co počít. 
Musí si to s Constanci vyřídit dnes večer. Doma se zdálo, že na to, aby Con­
stanci přemluvila, má času nazbyt; zde měla dojem, že už je na to příliš pozdě. 
Evan Gregory přišel k večeři a tak tam ti čtyři seděli v plném lesku v záři 
svící, zatím co butler a komorník vířili kolem stolu a předkládali jednu z oněch 
nádherných večeří, které patřily ke Constančině legendární postavě skoro 
stejně jako její klení a její rudé vlasy. Pro Marii, pro Clarrii, která se příliš roz­
plývala láskou, než aby měla chuť vzít do úst jediné sousto, a pro Evana, jenž 
musel po každé odtrhnout pohled od Clarrie, chtěl-li si vůbec někoho nebo ně­
čeho všimnout, byl celý ten gastronomický obřad směšnou zatěžkávací zkouš­
kou. Constance ve večerní toaletě z černého sametu a s velkými perlami seděla 
v čele stolu, kriticky pozorná a rozvážná, zatímco po bezvadné želví polévce 
následovali bezvadní platýzi, po platýzech obložené, šťavnaté červené filel ho­
vězího, po tom artyčoky z jižní Francie, obrovská patf en croute se objevila se 
salátem a mraženou bombou, pokrytou do zlatová upraženým cukrem —jak 
Marie alespoň doufala — se to strašné jídlo skončilo. Ale ne! Musela se ještě 
vypořádat se zákusky: byly to silně kořeněné hříbky, jež trůnily na topinkách. 
Při polévce se pilo sherry, při rybě Meursault, při hovězí Richebourg a Marie 
sc opravdu otřásla, když Constance nabírajíc si dezertu poručila: „Šampaňské, 
Radforde! Cordon Rouge.“
Neobjednala to tedy předem. Marie si nyní uvědomila, že veškerá ta záplava 
přepychového jídla a vína, ty velké zdobené podnosy, jež se vracely do ku­
chyně, aniž se jich kdo — s výjimkou Constance — sotva dotkl, že lato neuvě­

řitelně marnotratná hostina, i když nebyla v jejím domě ničím zvláštním, byla 
přece jenom dnes večer úmyslně zorganizována pro Constančiny účely. Jako 
by jí tím naznačovala: ,.Vidíš? Říkala jsem ti, že potřebuji nesmírnou sumu pe­
něz. Musím je mít. Rozhlédni se kolem a hned uvidíš, proč!“ Zda by se to 
mohlo dělat nějak jinak, to by Constanci nikdy na mysl nepřišlo. Aspoň dotud 
ne, dokud si přála žít tímhle způsobem. Pozorně sledovala butlera, jak plní 
sklenice šampaňským, a když Marie zvedla prst, aby odmítla, zavrtěla Con- 
stance hlavou.
„Ne,“ řekla, „musíš. Trvám na tom. Chci totiž pronést přípitek.“
Zvedla číši a pohlédla na Evana po své pravici a na Clarrii na druhém konci 
stolu.
„Na zdraví vás dvou!“ řekla. „Vy miláčkové. Chci, abyste byli šťastni.“
K tomu se Marie musela připojit z celého srdce.
„Kávu v hudebním pokoji!“ poručila Constance, zvedajíc se ód stolu.
„Prosím, milady.“
„Tak nám děti budou aspoň moci zahrát,“ řekla Constance a zavěsila se do 
Marie. To sice znělo jaksi neupřímně, ale neupřímné to nebylo. Marie věděla, 
že Constance opravdu dychtí po tom, aby jim Evan a Clarrie zahráli; ale zá­
roveň v tom viděla ten nejlepší způsob, jak odložit rozhovor. Slyšet Constanci 
mluvit tím tónem o „dětech“ Marii málem hlučně rozesmálo. Byla to napolo 
přetvářka a napolo opravdový cit; jisté bylo, že Marie se tím nedala nikterak 
zmást.
Nemohla se dost vynadivit tomu, jaká změna se to s Clarrii udála. Ještě před 
třemi a půl rokem to bylo úplné dítě — vážné, vyrovnané a rozumné, ale dost 
nestrojené na to, aby ji dovedla nadchnout každá radovánka, kterou jí povo­
lovali. Maric nedovedla nikdy jasně sledovat, jak Constance uvažuje — uva- 
žovala-li vůbec — když osnuje plány pro Clarriinu budoucnost. Připravuje ji 
na takový společenský debut, jaký se na dceru hraběte sluší, a přece jí do­
voluje pohřížit se tak hluboko, jak si to jen přeje, do hudby, jež je k tomu vše­
mu tím největším protikladem. Letos měla být uvedena do společnosti a před­
stavena u dvora; nyní však vzhledem k smutku žádné dvorní obřadnosti ne­
budou.
A Clarrie, pouštějíc se s ohromnou úlevou do stále vážnějšího studia, sc dospěle 
— o tom byla Marie přesvědčena — zamilovala. Její výraz, když se dívala 
na Evana Gregoryho, byl výraz moudré a hluboce zaujaté ženy. Nebylo v něm 
nic dětinského.
Posadila sc ke klavíru a vzhlédla na Evana, jenž stál vedle ní, s tichým vý­
razem. Ten se na ni usmál. Maric jc pozorovala a náhle si důtklivě uvědomila, 
žc je jí do pláče. Ten hoch byl svým způsobem stejně krásný jako Clarrie — 
a ysoký a pevně stavěný, tmavovlasý, s teple zbarvenou pletí a hlubokýma 
šedýma očima. Podobně jako Clarrie byl tichý, sebevědomě nenucený, v cho- 
'•■*—- -. I— — .',.»..,-I.-. X «ly »U«..-vý lk X/Áv.rxý,
.l<*ho hlas byl zrovna tak dobrý, jak se o něm Constance vyjádřila. Byl to plnv, 
zvučný baryton s jiskřivým poetickým zabarvením, jež prosvítalo každou 
v čtou písní, které si vybral — anglické písně na slova Bena Jonsona, Shelleyho, 
Shakespeara, z nichž mohla Marie mít úplný požitek. Předpokládala, žc bude 
zpívat německy nebo italsky; a po chvíli opravdu zazpíval několik písní 
z „Winterreise". Clarrie hrála výtečně. Byla dokonalou umělkyní a Marie, 
která o hudbě nic nevěděla, si hlavně uvědomovala, jak hlubokou důvěru 
v Clarrii pociťuje, když ji vidí hrát. Už v tom, jak nastavila ramena, nahýbajíc 
se zlehka kupředu nad klávesnicí, byla jistá autorita.
Asi po hodině se Marie začala stísněně dívat po Constanci. Bylo hodně pozdě. 
Evan s Clarrii jsou tím zpíváním a hraním jistě unaveni. Constance je stále 
pobízela, ať pokračují; prosila Evana, aby jí zazpíval hned to, hned ono, takže 
nakonec bylo až příliš jasné, že tím, že večer protahuje, sleduje nějaký po­
stranní úmysl. Marie věděla, že mladí lidé si zoufale přejí, aby je nechaly o sa­
motě. Viděla, že Evan by mohl skončit koncert jenom tak, že by dal všem 
dobrou noc. Constance by pak vzala Clarrii a Marii společně nahoru a zařídila 
by to tak, aby u ní zůstaly pohromadě, jen aby předešla tomu, že by se snad 
mohla octnout s Marií o samotě. Marie si zvolila konec příští písně k tomu, aby 
povstala, podívala se významně na Constanci a řekla: ,,Mohly bychom teď na­
horu? Musím vám ukázat něco, co jsem s sebou přivezla z domu.“
Constance pohled opakovala zarputile, ale přitom rozpačitě. Právě se chystala 
ten návrh obejít, ale Evan byl příliš hbitý. Ihned, jak Marie povstala, od­
stoupil zdvořile od piana a vyčkával u dveří, aby je jí a Constanci otevřel. 
Nedalo se nic dělat než z pokoje odejít. Constance sc zastavila, aby políbila 
Clarrii a škádlivě pohrozila prstem Evanovi.
„Nezdržujte se zde příliš dlouho do noci,“ řekla. Vyplula z pokoje; černá sa­
metová vlečka za ní jen šustěla. Marie šla za ní. Měla úplně stejný' dojem, jako 
by se to bylo událo před dvaceti lety; jako by byli Constanci vyhnali ze salónu 
pro nějakou typickou nezbednost a poslali ji do jejího pokoje pod Mariiným 
dozorem. Constance přišustila do svého budoáru. Marie vešla za ní a zavřela 
dveře. Constance sebou nevrle hodila do lenošky a vybuchla: „Ale tak se mi 
opravdu zdá, že se stáváš panovačnou. Oč vlastně jde?“
Marie stála na rohožce před krbem.
„Právě proto,“ odpověděla jí chladně, „jsem vás přijela navštívit. Už osma­
čtyřicet cenných hodin jsem zde a čekám na příležitost si s vámi promluvit 
a vy si se mnou celou tu dobu hrajete na kočku a na myš. Víte stejně dobře 
jako já, žc zítra musíte dát svůj hlas na poštu, a já chci vědět, co to bude.“ 
Constance si vzdychla. „Copak jsem ti neposlala telegram? Copak jsem ti to. 
nevysvětlila? Jako bys nevěděla, jak se věci mají! Musíme kvůli tomu sehrát 
drama?“
„Zřejmě,“ odpověděla Marie, „budeme muset. Byla bych radši, kdybychom 
si o tom promluvily v klidu, ale zaujmete-li tohle stanovisko, pak sc asi spolu 
kvůli tomu utkáme. Především, Constance, nevěřím, že byste udělala něco, 
co se tak příčí vaší vlastní povaze. Jste odjakživa nenasytná, ale nikoliv až 
do té míry, abvste ubližovala někomu jinému.“
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„Proč se z toho musí dělat proklatá mravní otázka? Proč jsem já opatrovnicí 
svého bratra?. Ty, Marie, jsi tak sentimentální a tak prosycená těmi svátými 
ideály o loajalitě, o povinnosti á podobných věcech — že nedovedeš pochopit, 
že obchod je obchod.“
„Já rozumím obchodu mnohem lépe než vy s tou vaší zhýčkanou marnotrat­
ností. Máte vůbec ponětí, kolik dobrých peněz se vyplýtvalo na tu hnusnou 
dnešní večeři?“
„No, ať mě ďas vezme!“ Constance vrhla na Marii zuřivý pohled.
„Ta slavná, oslňující lady Melling na mne nijak nezapůsobila; proto se asi 
rozčiluje.“
Constančino chřípí se roztáhlo. Chvíli zírala na Marii vztekle; potom však se 
u ní dostavil jeden z oněch výbuchů, jež se nikdy nedaly předvídat; i dala se 
do smíchu.
,,Och, vem to ďas!“ smála se. „My se tu snažíme ze všech sil vystupňovat děj 
k dramatickému vyvrcholení druhého jednání, až je to úplně směšné.“ 
„Ovšem, že je to směšné. Tohle je hrozně vážná věc a já jsem dost upřímná 
na to, abych vám řekla, že jsem skoro zoufalá. Chci tu huť zachránit pro Pavla.11, 
Naklonila se kupředu a upřela své slzami zalité oči na Constanci. „Nemůžete 
pochopit, co to znamená — nevíte to?“ Hlas se jí zlomil.
Constance tam seděla a trhala na kusy jednu z růží. Její nachové rty byly 
pevně sevřeny. Chvíli neodpovídala. Konečně řekla: „Dovedu se vžít do toho, 
jak ti je; to přece docela dobře víš. Můj Bože, víš, že právě to mě poslední dobou 
dohání k šílenství. Snad si nemyslíš, že se mi to líbí být v takovémhle postavení?“ 
„Pak tedy, co — proč...?“
„Podívej se.“ Constance se posadila zpříma a sáhla po poznámkovém bloku 
a tužce. „Jen si hezky sedni sem ke mně a dovol mi, abych ti to názorně uká­
zala. Můj podíl na huti má dnes, jak rozumím, cenu asi čtyři sta tisíc dolarů.“ 
Začala si poznamenávat číslice.
„To se tedy od smrti vašeho otce podstatně zvýšil,“ poznamenala Marie. „Váš 
důchod se za posledních pět šest let neustále zvyšoval, že?“

Zájezd na výstavu 
vánočních stromků

Organizace čs.spolku 
vr Velké» Chicagu 
/výstavní výbor/uspo- 
řádá v sobotu 3.pro­
since 1977 pod zášti­
tou cestovní kance­
láře Clhak/Cihak

večeři do restaurace 
Plaza,7016 Čermák Rd 
Bervyn. K večeři bu­
de vepřová pečena s 
knedlíkem a se ze-v 
lim nebo pečena' kuře. 
Cena okružní jízden­
ky ja $ 8,50 v čemž 
je zahrnuta jízda a 
večeře včetně dané 
i spropitného.
Zájemci, volejte pří­
mo do cestovní kance­
láře Cihak, čís. tel. 
795-9050 a zajistěte 
si reservaci.0 zájezd 
se jeví” velký zájem 
a proto je lepší,když 
budete volat ihned 
a nenecháte to na 
poslední chvíli, pB-o- 
tože by se mohlo 
stát, že by se na 
vás již nedostalo.

VM

Paní Maruška 
ŠMELHAUSOVA' u firmy 
PAV-HANSON Reálty, 
INC zprostředkovala 
prodej domu a jiných 
nemovitostí více než 
za 1 milión během 
isiésíce října. , 
K tomuto mimořádnému 
úspěchu ji celá kra­
janská veřejnost spo­
lu s redakcí Hlásáte 
le upřímná gratuluje.

„Ano. Teď to dělá průměrně asi osmnáct tisíc dolarů ročně. Někdy víďc, někdy 
méně. To jc jedna věc, která mě znepokojuje. Že nemám pevně stanovenou 
dividendu. Pavel nám prostě vyplácí náš podíl na čistém zisku v takovém po­
měru, jaký sám uzná za nejlepší. Takže nemůžeme rok od roku vědět, jaký 
důchod budeme mít.“
„To minimum, které víte, že určitě dostanete, je ale vždy dost velká suma, 
takže byste si neměla dělat starosti s tím, dostancte-li o něco více nebo méně.“ 
„To si myslíš ty. Ale neuvědomuješ si, kolik peněz já potřebuji. Přece si, Marie, 
nepředstavuješ, že bych mohla žít z osmnácti tisíc dolarů ročně — něco přes 
tři tisíce liber? Nebuď dětina!“
„Mohla byste, kdybyste chtěla.“
„Ale já nechci!“ Constance se rozohnila. „Ať mě čert vezme, jestliže to udělám! 
Proč bych taky měla?“
Marie se kousla do rtu. Měla na jazyku palčivou odpověď, ale rozmyslila si to 
Místo toho jen mírně poznamenala: „Spousta lidí to tak dělá.“
Constance pokrčila rameny. „No, budeš-li mluvit nesmysly, pak nemá cenu 
se s tebou o tom bavit. Zapíšeš-li si to jednou provždy za uši, vysvětlím ti dále 
své stanovisko v této záležitosti.“
„Prosím, pokračujte!“
„Měla jsem vždy spoustu peněz vedle toho, co mi Pavel posílal z hutě. To 
chápeš.“
„Byla bych radši, kdybych to nechápala,“ odpověděla Marie trpce.
„No, hlavní věc, že jsem je mívala! A — teď — teď už je mívat nebudu. Ve 
skutečnosti to bude úplně vyloučeno. Královnina smrt a — oh, vem to ďas! 
Nebudu s tebou probírat podrobnosti. Něco takového jsem nikdy nedělala. 
Do těch ti zatraceně nic není!“ Constance to pronesla půvabným a nikoliv 
drzým způsobem. Uchopila opět tužku a vrátila se k svým číslicím.
„Vidíš,“ řekla, „měla jsem celkem asi dvakrát tolik, než mi posílal Pavel. 
Dohromady mezi šesti až sedmi tisíci liber.“

pokračovaní

V Kolíně nad Labem zemřel 1. listopadu Dr. Vladimír 
Radimský, poslední čsl. vyslanec ve Vatikánu Byl 
příslušníkem známé čs. průmyslnické rodiny,terá dala 
našemu národu řadu vynikajících osobností : Dožil se 
na svém bývalém zámečku Pašing » RioKno_02_i„« 

jaKO Nestor csl. diplomatů první čsl. republiky která dala 
V konsulárních službách byv. Rakousko -'Uherska 
působil v Bo^ibayiv Indii, ve Smyrně ^Izmírjv Turecku, 
v Teheránu - kde r. 1908 prožil revoluci a za prokázanou 
statečnost dostal vysoký řád - potom v Istambulu, ve 
Varšavě a zase ve Smyrně. Když byl přijat do čs. 
diplomatické služby, byl řadu let čs. vyslancem ve 
Stockholmu a lllet čs. vyslancem u Vatikánského 
státu - až do r. 1939.
Zesnulého oplakává jeho manželka Sofie, rozená 
ďOsten Ostachiewicz a dcery Anna Radimská v Římě a 
Zulka Cord ve Washingtonu Dc. . Redakce se připojuje 
ke kondolenci rodině.

Plánujete-li Vaši zimní dovolenou a chcete alespoň na 
čas uniknout mrazivému chicagskému počasí v měsíci led 
nu,pak se rozhodněte pro dobrý výběr a pojeďte s námi . 
na lodní výpravu do Karibské oblasti,plné slunce a pří­
jemné pohody. Letadlo odletí z Chicaga do Maiami v so­
botu 21. ledna 1977 a návrat z Maimi je 28.ledna.Popu­
lární a luxusní 1od'M.S.Boheme odjíždí z Miami v sobo­
tu odpoledne a na své cestě zakotvi v přístavech Puer- 
to Plata v Dominikánské republice, v St.Thomas na US. 
Virgin Islande, v San Juan na Portoriku a v Cap Haiten 
na Haiti. Na každém ostrove^je autobusová prohlídka. 
Dovolená na lodi zahrnuje vse -dobré ubytovaní, 4 vý­
borná jídla denně, hudební a zpěvný program s tancem 
každý večer, různé' hry a závody atd. Je to dovolena na 
kterou budete dlouho vzpomínat.Cena je velmizvýhodná 
jen $ 706,- za osobu při dvoulůžkovém ubytovaní.V ce­
ně je zahrnuta i letenka z Chicaga do Miami a zpět pro­
prava z letiště do přístavu.Počet míst je omezen,poně­
vadž řada námi reservovaných míst je zabrána a proto^ , 
neodkládejte Vaši přihlášku.Vaše cestování v kruhu pra 
tel a známých bude jistě příjemné. Zavolejte a nebo 
navštivte

Weber Travel Agency
6805 W.Čermák Rd.Berwyn,Ill.
Tel.749-1333 nebo 242-1512

Výlet do Karibské oblasti

NESTOR ČSL. DIPLOMATŮ
DR. VLADIMÍR RADIMSKÝ ZEMŘEL.

World JTravel lne./ 
6302 Čermák Rd.,Ber- 
wyn, 111.,tel.795- 
9050,autobusový za - 
jezd do muzea vědy 
a průmyslu,kde se 
koná výstava vánoč­
ních stromků z celé­
ho světa,která je 
spojena s vánočním 
programem.Český prog­
ram bude letos v so­
botu 3.prosince a bu­
de se třikrát opako­
vat a to: ve 12:30, 
ve 2;00 a ve 3:30 hod.

Tato výprava se zú­
častní posledního 
vystoupení t.j. ve 
3:30 hod.odpoledne.
Autobus vyjede od 

cestovní kanceláře 
Cihak přesně ve 2:00 
odpoledne a odjezd 
z muzea bude ve 4:30 
hod.odpol.opět zpět 
k cestovní kanceláři 
Cihak a odtud se po­
jede na společnou 

ji i

Mimořádný úspěch 
krajanky v CHICAGU.



1545 W. 18th Street
Chicago, Illinois 60608 MALÝ OZNAMOVATEL TELEFONY: ' 

CHICAGO 226 3315 
PŘEDMĚSTÍ. 863 5315

PŘIJMOU SE PŘIJMOU SE PŘIJMOU SE

MIKULÁŠSKOU ZABAVU 
pořádá zabávní Klub ŠVANDA 
11. prosince-DECEMBER 1977 v 
Moravském Domě 4142 26. th 
Street.
Začátek ve 3 hod. odpoledne. 
Hudba John Gall a Henry Bláha. 
Dar 5 1.50

tradiční vánoční bazar 
pořádá Československa ženská ná­
rodní rada v exilu v neděli 
4. prosince 1977 od 11. hod. dopo­
ledne do 6. hodin večer V BUDO. 
VĚ V.F.W. Post č. 8159, 6645 
WEST PERSHING RD STICKNEY 
Vánoční dárky, umělecké předměty 
ozdoby na stromeček, košíčky s 
Čajovým pečivem, cukrovinky a 
zdobené perníčky. Teplé obědy, 
nápoje, káva a dorty.
Dětský vánoční program a nadílka 
od Mikuláše.
Vstup volný.

STEEL-HAULERS

STAVEBNÍ odbor

VYUČENÝ BARVÍŘ 
s evropskou zkušeností 
OLDŘICH KOJECKÝ

Vnitrní a venkovní 
barvení. Odborná, čistá a 
poctivá práce. Specielní 
vymazání stěn a stropu 
před barvením. Pojištění. 
Rozpočty zdarma. 
Volejte po 5 hodině.

TO 3 - 7834 
1331 S. 61st. Ct., Cicero

Experienced
Owner and operator with tractor 
and trailer.
Call Medley's; Movers, Steel 
Division

821 - 4000 n -12x3

WANTED DEALERS
to install sprayed foam insulation in 
old and new buildings. Tremen­
dous emergy saver. Every home 
and builging owner can use it, and 
can save them up to 50 pri cent of 
their heatings bills. We are the only 
manufacturer that trains how to 
install with on the Job training and 
by factory experienced installers, 
no fees of any kind. We are 
interested only in selling this foam 
insulation that we manufacture. 
Can be applied all year round.
Write:

PLUMBING

•X-:-^&í>«..’<s>M.W.U>«4
PRUME SE

muž nebo žena mluvící česky a anglicky na přijímání 
telefonních rozhovorů a k vedení inserce.
Věk nerozhoduje.
Přijme se žena, nejlépe studentka na part time k vedení 
kartotéky.

REDAKCE HLASATELE
226 - 3315

FOREIGN CARS 
MECHANIC

We need a mechanic fo» foreign 
cars. Good wages, insurance and 
other fringe benefits. Paid vaca­
tion

FOREIGN CAR CENTERT
631 W. COLFAX 

PELAT1NE, ILL. 60067

NURSES AIDS
Pleasant working conditions 
New High-Rise Building 

full benefits Good transportation 
Work with large Czech population 

All three shifts. Apply in person.
or

CALL 656 -9190

IMPERIAL COATINGS 
and CHEMICALS

4700 WISSAHICHON AVE.
PHILA., PA. 19144

Mr. WARREN (215) 844 - 0706
72x3

Call Ed. Jordan 
358 - 0892
359- 1520 „.0

CERMÁK HOUSE 
5825 W. CERMÁK RD.

CICERO. ILL 60650

RŮZNÉ

RNs and LPNs
MAINTENANCE

MECHANICS

Hot water heater “Reem“. New 
boilers “peerless“. Sewer rodding. 
One year guarantee. A všechny 
instalatérské práce provádíme 
rychle a levně k vaší spokojenosti. ' 
Rozpočty zdarma.

I. ŠTĚPÁNEK’ 
852 - 5881

APT FOR RENT
Boh. or Pol. Adults 

no children or pets 
1st Fl. 4 room unfurnished and 

unheated
NEIGHBORHOOD of 
BLESSED AGNES PARISH : - 

125 month
762 - 1269

pteWM™&W  ̂
Full benefits 

Good transpontation 
Work with large Czech population 

Day and night shift 
Apply in person

or 
CALL 656-9190

CERMÁK HOUSE 
5825 W. CERMÁK RD. 

CICERO, ILL. 60650

PRECISION VALVE CORP. • 
2930 N. ASHLAND AVE.

348 -1201 ,

PRODÁ SE
velmi dobře zavedený a 

prosperující český
RESTAURANT BOHEMIAN 

CROWN
7249 W. LAKE STREET 

RIVER FOREST 
na dobrém místě - blízko shopping 
centru. Velké parkoviště k disposi­
ci

Pro bližší informace volejte během 
dne 

366-8140

Čistění koberců, wall to wall, na 
schodech, peršanů atd. Potahy na 
gaučích, křeslech, židlích, v autech 
Myti panelových, barevných zdí a 
stropů ve vašem domě, obchodě, 
restauraci atd. Taktéž stěhování 
menších kusů do krátké vzdálenosti 
Práce pojištěna. Slevy pro dů­
chodce. Rozpočty zdarma

PRONAJME SE
zařízený 4 1/2 pokojový byt. 2 
ložnice. Nově vymalovaný, koberce 
1 poschodí

$ 185 měsíčně a elektrika
VOLEJTE PO 1 hod.

odpoledne
863 - 5703 23x3

TYPING and SIENO

FOUR A
LARGE INSURANCE FIRM 

IN SCHILLER PARK
Good starting salary, plus excellent 
oenefits.

WAITRESSES WANTED
full and part time. Experienced.
Neat, courteous. Apply in person

PRODÁ SE
výborně zavedený restaurant v 
Ciceru. Od majitele

MAJETKY NA PRODEJ

K. B. DUŠEK 
Volejte přes den a večer 

759 - 4365

CICERO
OKOLI 16 a 50 UL.

ASSEMBLER

TAP ROOT PUB 
636 W. WILLOW 

CHICAGO Í77x7

Volejte denně 
od 10 dop. do 8 večer

863 - 0657 14x7

AUTOMATIC
SCREW MACHINE

VYTÁPĚCÍ služba 
AIRCONDITIONING

Pěkné 4 fiaty zděné. Zánovní 
majetek. Majitel mimo Chicago. 
Příjem $ 470.
Cena pouze S 37. 000.

SVOBODA
2134 S. 61st. Ct.

OL 2-6710 TO 3-2460
________ 24x3

set up and operate 
must have experience on

B and S or ACME‘S 
for small suburban shop

Call 773 - 0400
for appointment

NOVÉ BOILERS 
FURNACES 
CENTRAL

AIRCONDmONING 
Electronic filters 

hummidifier.
water heaters A. O. Smith.

ZVLÁŠTNOST
4 NOVÉ FLATY

726 - 6386 
SAKATA PEARL CO. 
55 East Washington St.

Room 429 25x3

DEPENDABLE WOMAN

NEEDED FOR 1 ADULT

DAD, hic.
NÁRODNÍ NEVÝDELECNA* 

SPOLEČNOST 
oznamuje 

zdravotní služby pro chrup 
za výjimečně nízké ceny

CELÝ CHRUP 
(falešné zuby) 

AŤ JIŽ HORNÍ NEBO DOLNÍ 
STOJI POUZE $98
Ca'st CHRUPU 

horního nebo dolního 
pouze za S 149,50 

Cena roetgenu není zahrnuta
ZÁRUKA

EMIL HRÁCH a Syn
.. 447:2844

Summit. 7000 jižně a Harlem. 3x4 
pokoje. 1x3 ložnice. Vše moderní. 
33 stop lot.
Výnos S 775 měsíčně.
Cena pro rychlý prodej pouze 

S 67,900

HLEDÁ SE BYT

MANŽELE
na odpočinku hledají 4 pokojový 
byt od 1. ledna v Berwynu, blízko 
Čermák ul.

VOLEJTE 484 -3911 
odpoledne a večer 7^x5

3000 NORTH Pro informace a objednávky 
volejte

v Chicagu 297 - 4481 
mimo Chicago bez příplatku 

800 - 323-1060

Spolkový věstník zábav'. Spolkový věstník zábav

10. DENNÍ HLASATEL
24. LISTOPADU 1977

CLASSIFIED
DODÁ VAŠ INSERAT DO 30.000 ČESKOSLOVENSKÝCH DOMÁCNOSTÍ v CHICAGU A PŘEDMĚSTÍ

Uzaverka do 10 hod. dop. 
pro příští den.
Deadline for placing advertising is 
10:00 A. M. for the next day.

ROYAL 
PLUMBING and HEATING

Čištění koberců 
a čaloun, nábytku

Slovenské priadky z pod Bradla 
Upozorňujeme, že máme schůzi 
první úterý v měsíci Decembru 
1977. Vánoční lunch je ve 12:00 
hodin v poledne. Přijdte dle 
možností všechny do školy T. G. 
Masaryk číslo 2701 W. 22 th Place, 
Cicero, Ill.
Nezapomeňte 1. úterý v Decembru 
Kathy Havel-dooisovatelka

PRONAJME SE

V CICERU PRONAJMU
4 pokojový byt. 2 ložnice, moderně 
dekorovaný - vykobercovaný- 1. 
poschodí. Dobrá doprava- výhodné
Volejte

65 6 - 9273 9xm

SVOBODA 
3739 W. 26thSt.

LA 1 - 7038 8*2

PLEASE CALL MR. RODIA ■
678 ■9050 18x3

We are looking for a skillful 
assembler of jewelry.
Good working atmosphere. Good 
starting salary and opportunity for 
future advancement. Must speak 
English.
Call Mr. Ueno or Miss Oki

We need experienced men in 
installing, maintenaheing and 
repairing high speed production 
machinery and general plant 
machinery.
Good benefits provided.

Live - in housekeeper
5 DAY WEEK

own private living quarters and 
TV. References - Top salary and 
home for right person. • 
Some English necessary.

935 - 6337
8 A.M. toO P.M.

Daily Evenings 20x1

Pochopitelně nebudeme moci uspo 
kojit každého, proto nabízíme bez 
jakýchkoliv podmínek, že Vám v 
průběhu prvních 90 dní vrátíme 
Vaše peníze, když nebudete spoko­
jeni. Jestliže budete z jakýchkoliv 
důvodu nespokojeni, jednoduše 
vratte chrup a celá částka peněz 
Vám bude vrácena.



24. LISTOPADU'1977 DENNÍ HLASATEL II.

FOR VALUE 
PRICE AND 
SAVINS!MACH

ALL
BTU'S

NOW SERVING YOU AT TWO 
LOCATIONS

HOME OFFICE 
107 EAST PLAINFIELD ROAD 

WILLOWBROOK HINSDALE P O 
ILLINOIS 60521 

325-6610

CHICAGO OFFICE 
3917-3919 WEST 26th STREET 

CHICAGO, ILLINOIS 60623 
762-1264

George C. Basta 
President

Jste svým původem . 
Cech nebo Slovák? 
Když ano, pak Vás prosíme, 
podpořte tento časopis!

SOFA-LOVE SEAT 

5 s350 
i SOFA-LOVE SEAT 

1 $298
SOFA-LOVE SEAT 

i $384
SOFA-CHAIR 
LOVE SEAT

i $398
[ DOUBLE BED SET

$157
3 pc. BEDROOM SET

$297
CHINA HUTCH 
w

4 pc. BEDROOM SET

$359
CHEST OF DRAWERS 

$5f 
RECLINER 

$149 
PULL OUT BED 

$249 
PULL OUT BED

QUEEN SIZE

$22®
MAHRESS 

nr ROK SPRING

BERWYN 
NATIONAL 

BANK
JEDINÁ ČESKÁ BANKA 

7112 W. ČERMÁK ROAD 
BERWYN 

TELEFON ST 8-4700
Pondělí, úterý, čtvrtek 9 ráno do 3 
odpol.. Ve středu zavřeno. Pátek 9 
ráno do 8 večer. Sobota 9 ráno do 1 
odpoledne.

|6234Cermák RcLBerwyn, III.

TWIN MS FULL *4?

SIESLER GAS HEATERS
Low Prices

Many Other Brands Available

OPEN SUNDAY 1 to 5 • IMMEDIATE DELIVERY

1 f QUANTITIES LIMITED - COME IN TODAY

Math ™üreITI/AIjH 3720 W. 26th ST

Cor. 26th Street 
& Pulaski Road 

CHICAGO, ILL. 60623

Platíme nejvyssí úrokové sazby 
dovolené 1 zákonem na Vás ;
vklad. i

THE WESTERN NATIONAL 
BANK

5801 West Cermák Rd. , Cicero. Illinois 
I Tel. 656 - 2000

, Mamě otevřeno 70 hodin týdne, 
i

Sloužíme našemu okolí nepřetržitě od roku 1913. 656-2583 -863-2453
__________ xst

nejoblíbenější dárek
VAŠIM DRAHÝM.

Pošlete včas, než bude předvánoční nával.
DO ČESKOSLOVENSKA NA VÁNOCE

SKUPINOVÉ ODLETY

14. a 21. PROSINCE
DO PRAHY................... S 485
DO BRATISLAVY.... S 498

Přihlášky 45 dni před odletem

SPECIELNÍ ZÁJEZDY
HAWAU 15 dní, 4 ostrovy 

Odlet 1- ledna, cena.... S 669,00 
LOT D j KARIBSKÉ OBLASTI 

na MS. iríOHEME- zastávka na 4 ostrovech.
Cvijezd 21. ledna na 7 dní.

Cena i s letenkou do Mami a zpět .... S 706,00 
Přihlaste se včas, je jen omezený' počet míst.

Veškeré informace obdržíte u

WEBER TRAVEL AGENCY
6805 Wes i Čermák Road. Berwyn, Dlinois 60402

BI 2-1512 Pl 9-1333

L^^AGUE sausages 
& OELiCATESSm

ISKA
PAINT - WALLPAPER
6113 W. CERMAK ROAD, 

CICERO, ILLINOIS

MARINA'«- 
BEAUTY .SALON

Home of the finest 
permanent waving

Visit Marina's hew balon -

FIDELITY 5W^ SAVINGS

Vládni agentura

PAUL’S 
BODY SHOP 

523-1 WEST ČERMÁK ROAD 
CICERO, ILLINOIS 60650 

Volejte 656-4477 
Tažte se na p. SVAČINU

U předčasné vybraných vkladu se nevyplácí 
plná úroková sazba

6532 W. Cermak Road, Bcnvyn, BI. 60402 
484 - 2250 ।

Spořitelní vklady plati 5 1M procent 
Certifikatni vklady platí 6 1/2 až 7 3/4 procent 

na S 1,000 nebo vice

Milady jsou pojíš tény do S 40,000
Sloužíme všem občanům od roku 1904

Gu.4-1118 I

Dobrý obchodní výkon je provádět bankovnictví 
tam, kde obdržíte ÚPLNOU BANKOVNÍ SLUŽBU

O Spořitelní účty O Sekovní účty
O Drive-in okno O Markyčové půjčky
O Půjčky na zvelebení domů O Svěřenectví

O Automobilové půjčky
O Bezpečnostní skřínky 

O Půjčky na domovy

First National 
Bank of Cicero
•3000 W. Čermák Road. Cicero O OL G-3G0O

Membet «< Fcdcnl Deposit tasen»** C^rp
1ÚJOT1

SECOND 
FEDERAL

SAVINGS

<p^,T^---
Ł^^^ Avi rjos

nr-Y-i iont 3 .j

i šijíc

Podzim je tady 
MARINA taky 

NEJLEPŠÍ 
permanents

I SS
FEDERAL SAVING and LOAN INSURANCE

ST
Cicero

VYRÁBÍME VYTEČ NFSAI AMV A UZEN15Y. Jsoupřipra 
-sem <Ue^u.r«kr^ian»Mly» 5tó”*u- .M^ená Jídlajttoní. df.
LiLufru». nrwlio«*^- *«■- :—■r'“' .............. ... -r—« —•
které nenaleznete -v celém kontinentu.

MAMĚ 1)1 NNE CERS I V £ MASO A DRŮBEŽ.

(JOHN «JAROSLAV A I OLTYN. majitele» 
6312 WEST ČERMÁK ROAD. BERWYN. ILLINOIS 

TELEFON 4K4-9798

luzex
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DEN DÍKŮVZDÁNÍ
pozastavme sé V honu o skývu - 
chleba a poděkujme z upřím- 
ných srdcí nejen za všechny am 
hmotné dary, které nám naše 
americká vlast poskytuje, ale 
pamatujme upřímnými díky za

        všechny svobody, kterým §^ tě-^ 
šíme a které l^nřicnu~uak-cas^ 
bereme za samozřejmé.

Thanksgiving

Radostný Den díkůvzdání

celé československé veřejnosti 
přeje

Baťa
SHOE COMPANY

BELCAMP, MARYLAND

12 DENNÍ' HLASATEL


